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C’est la vie
– góða skemmtun a Frönskum dögum
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Það verður létt yfirbragð yfir tónleikunum, allt 
frá frönskum óperuaríum úr Carmen til 12. sept-
ember, Jóns Múla og ýmissa auglýsingalaga í 
nýjum búningi. 

Þess má geta að Berta Dröfn er barnabarn 
Oddnýjar Jónsdóttur og Þorvaldar Jónssonar á 
Sunnuhvoli. Hún stundar nám við Söngskólann 
í Reykjavík. Oddný, amma Bertu var annálaður 
hagyrðingur. Á tónleikunum frumflytur Berta 
nokkur ljóð ömmu sinnar við eigin lög.

Aðalheiður Þorsteinsdóttir 
lauk námi frá tónfræðadeild Tónlistarskólans í 
Reykjavík og organistaprófi frá Tónskóla Þjóð-
kirkjunnar. 
Hún hefur um árabil fengist við ýmis störf tengd 
tónlist, leikið með kórum og mörgum af fremstu 
söngvurum þjóðarinnar. Til dæmis hefur hún 
verið aðalpíanóleikari Léttsveitar Reykjavíkur 
og útsetningar hennar eru rómaðar.

Berta Dröfn Ómarsdóttir 
stundar söngnám við Söngskólann í Reykjavík 
hjá Ólöfu Kolbrúnu Harðardóttur og lauk átt-
unda stigi í söng nú í vor. Næsta vetur stefnir hún 

á burtfararpróf í klassískum söng. Hún 
var skiptinemi í Kosta Ríka, stundaði 
hönnunarnám á  Ítalíu, er með BA-
gráðu í ítölsku frá HÍ og er lærður leið-
sögumaður.
Berta hefur sungið við ýmsar kirkju-
legar athafnir og á tónleikum. Hún á 
ættir að rekja bæði á Fáskrúðsfjörð og 
í Breiðdalinn.

Bergþór Pálsson 
lauk B.M. og Master’s námi frá Indiana 
University og leiklistarnámi frá Drama 
Studio London. Hann hefur tekið þátt 
í mörgum óperuuppfærslum, haldið fjölda ein-
söngstónleika, sungið einsöng með Sinfóníu-
hljómsveit Íslands, Kammersveit Reykjavíkur 
svo og einsöng í mörgum kórverkum.

Garðar Thór Cortes 
hóf söngnám í Söngskólanum í Reykjavík. Eftir 
það stundaði hann nám við Hochschule für Dar-
stellende Kunst und Musik í Vínarborg, sótti 
einkatíma í Kaupmannahöfn og stundaði nám 
við óperudeild Konunglega tónlistarháskólans 
í Lundúnum. 

Garðar Thór hefur komið víða fram og haldið 
einsöngstónleika, sungið í söngleikjum, óratóríum 
og óperum hér heima, víðsvegar í Evrópu og 
í Bandaríkjunum. Garðar hefur sungið á tón-
leikum með Sinfóníuhljómsveit Íslands og með 
sópransöngkonunni Kiri Te Kanawa og kom 
fram á lokatónleikum Proms-tónlistarhátíðar-
innar í London. 
Garðar Thór og Bergþór fóru báðir með hlut-
verk í La Bohéme í Íslensku óperunni sl. vetur.
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Söngskemmtun í kirkjunni
Söngfuglarnir Garðar Thór Cortes, Bergþór Pálsson og Berta Dröfn Ómarsdóttir ásamt píanóleikaranum 

Aðalheiði Þorsteinsdóttur, halda tónleika í Fáskrúðsfjarðarkirkju á Frönskum dögum.
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Á  fögru sumarkvöldi hitti ég 
frændsystkinin Denna og Sigrúnu, 
á fallegu heimili hans á Eskifirði, og 
bað þau að segja mér frá daglegu lífi 
á þeirra uppvaxtarárum í Dölum. 
Á meðan þau af leiftrandi áhuga 
sögðu frá bar Stefanía, kona Denna, 
fram nýbakaðar pönnukökur með 
bláberjum og rjóma.  

Steinn Jónsson, hér eftir nefndur Denni, er 
fæddur á Eskifirði 22. október 1918. Tíu ára var 
hann tekinn í fóstur í Dali til Guðbjargar föður-
ömmu sinnar og Höskuldar eiginmanns hennar.
Sigrún Steinsdóttir er fædd 6. maí 1936, dóttir 
Vilborgar og Steins í Dölum.
 
Árið 1908 fluttu tvenn hjón í Dali og tóku við 
ábúð af Birni Stefánssyni: Höskuldur Stefánsson 
og Guðbjörg Marteinsdóttir (amma Sigrúnar 
og Denna), dóttir hennar Björg Steinsdóttir og 
Magnús Stefánsson.
Sigrún segir að íbúðarhúsið hafi verið byggt árið 
1885, viðbygging var norðan við það og önnur 
vestan, ávallt nefnd Púltið.
Útihús voru þessi: Grundarfjárhús, annað fjárhús 
var nefnt Bakkahúsið og það þriðja Stórahús var 
byggt 1930. Þá var fjós og hlaða norðan við bæjar-
hólinn. Lág jarðgöng, fjósgangur, lá í gegnum 
hólinn úr íbúðarhúsinu. Byggt var beitarhús 
1939 inni á Seli, sunnan við Dalsá. Beitarhúsið 
var byggt á rústum bæjarins Dalasels sem síðast 
var búið í á 19. öld. Rústir eru af þeim ennþá. 
Íbúðarhúsið á Bjargi á Búðum var rifið og notað í 
þessi beitarhús. Þurrkhjallur var á Kofagilsbarm-
inum. Þar voru geymd reipi, hnakkar og dýnur.
Nálægt íbúðarhúsinu var gluggalaust hús, kallað 
Strompurinn, þar var reykt kjöt, soðið slátur og 
þvegnir þvottar. Húsið var hlaðið í hring, vegg-
irnir voru u.þ.b. mannhæðar háir. Ofan á þá voru 
settar langsperrur sem gengu saman að ofan með 
torfi ofan á og efst var gat. Þarna voru tvennar 
hlóðir og smiðja, húsið var um 9-10 fermetrar 
að stærð. 
Fyrir þeirra tíð í Dölum stóð mylla niðri við 
Dalsá. Heitir þar Myllubali.
 

Bræðrabörnin Steinn & Sigrún 
segja frá lífinu í Dölum

Texti: Albert Eiríksson
Myndir úr einkasafni

Denni kemur í Dali

Haustið 1928 fékk Denni mislinga sem þá gengu 
á Eskifirði. „Milli jóla og nýárs safnaði ég í gaml-
ársbrennu með fleiri krökkum. Eftir þetta veiktist 
ég aftur og lá fram í febrúar. Um sama leyti var 
Guðrún móðir mín orðin veik, sennilega með 
krabba eða berkla.
Við mæðginin fórum til Reykjavíkur til lækninga, 
dvöldum á Landakoti hjá nunnunum. Mánuði 
seinna fór mamma á Farsóttarspítalann en átti 
ekki afturkvæmt. Í júní fór ég austur með Esjunni 
og kom að Búðum milli fjögur og fimm að nætur-
lagi. Á móti mér tóku Guðbjörg amma og Hösk-
uldur. Þau tóku mig í fóstur eftir að mamma dó.”
Denni kom í Dali þann 17. júní 1929 og var 
tekið opnum örmum. Þar voru börn á hans aldri; 
systkinin Valgerður, Steinunn, Sigmar og Her-
borg Magnúsarbörn. Einnig voru þar frændurnir 
Haraldur Björnsson og Steingrímur Bjarnason, 
en þeir ólust upp í Dölum.
 
Þá voru á bænum 250 ær, fimm hestar og fjórar 
kýr. Alltaf tvær snemmbærar kýr og reynt að hafa 
þær þannig, svo það væri mjólk allt árið. Hábölvað 
þótti að missa tímann af kúnum.
Systkini Denna eru Friðrik, Sigríður, Bóas og 
hálfsystirin Hulda, sammæðra. Eftir andlát Guð-
rúnar kvæntist Jón, Þóru Magnúsdóttur
frá Stöðvarfirði. Þau fluttu til Hafnarfjarðar og 
eignuðust saman Magnús, Ástu og Helga.

kaþólskur grafreitur

Í Dölum er forn hringlaga grafreitur, sem kallaður 
er Kirkjugarðshóll. Í kringum hann eru  stórar 
þúfur. Enn má sjá garðinn. „Björn Stefánsson 
sem áður bjó í Dölum, byggði fjár- eða lamb-
hús þar sem bænahúsið stóð. Þegar verið var að 
stinga út úr húsinu, var komið niður á manna-
bein. Fljótlega eftir það var húsið rifið. Upp úr 
1860 kom upp taugaveiki í Dölum og því var 
kennt um að neysluvatnslækurinn rann meðfram 
kirkjugarðinum. Eftir þetta var hætt að taka vatn 
úr honum. Kristján Eldjárn þjóðminjavörður 
og síðar forseti taldi víst að garðurinn væri frá 
kaþólskri tíð,” segir Sigrún.
 

skólagangan

Barnakennari kom í Dali seinni partinn í októ-
ber og dvaldi í um hálfan mánuð, hann kenndi 
á hverjum degi, en setti börnunum fyrir áður en 
hann fór annað. Krakkarnir frá Hólagerði og 
Gestsstöðum komu þangað til náms.  Denni 
segist hafa verið sæmilegur námsmaður, „en þó 
náði ég aldrei Jóni í Hólagerði, sem var afburða 
nemandi. Ég hef aldrei vitað annað eins minni 
hjá nokkrum manni.
Kennarinn kom aftur í febrúar og var í heilan 
mánuð og þá kom í ljós hvað við höfðum lært 
mikið. Við kláruðum þetta sjálf eftir að kennarinn 

Steinn Jónsson og Sigrún Steinsdóttir í júní 2012. 
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var farinn og amma hlýddi okkur yfir. Svo kom 
hann á vorin, hálfum mánuði fyrir próf.”
Björn Stefánsson frá Höfðahúsum var fyrsti 
kennarinn, þá Zophónías Stefánsson frá Mýrum 
í Skriðdal og loks Guðbjörg Magnúsdóttir.

leikir

Á hverju kvöldi á veturna sagði Guðbjörg börn-
unum sögur á meðan hún prjónaði. Hún kunni 
óþrjótandi fjölda af sögum og sagði skemmtilega 
frá. Þegar hún missti niður lykkju sagði hún: 
„Bíðið aðeins”, svo spurði hún: „Hvert var ég nú 
komin?” Við vissum það auðvitað.

Á kvöldin voru krakkarnir látnir tægja, kemba 
og tvinna á halasnældu. Háttatími var milli níu 
og tíu á kvöldin og fótaferð um níu.
Denni segist hafa verið mjög frjáls, hann fór út 
á morgnana og kom inn á kvöldin. Krakkarnir 
léku sér meðal annars í Dalsá við silungaveiðar. 
Veiðistangirnar voru hrífusköft, spotti og krókur. 
Einnig var fiskurinn veiddur upp með höndum. 
Á haustin var veitt í Silungalæknum.
Leikföng bjuggu krakkarnir í Dölum til sjálf, svo 
sem boga og flugdreka. Pírubogi var sveigbogi 
úr tunnusveig utan af strokktunnum, hann var 
festur á spýtu og þá var hægt að sigta eftir því, 
örvarnar voru tálgaðar spýtur. „Flugdreka höfðum 
við líka, ég kunni að búa þá til frá Eskifirði. Við 
höfðum spýtukross, límdum pappa á, svo var á 

honum hali með slaufum.  Skemmtilegast þótti 
okkur að fara í útilegumannaleik. 
Auk þessara leikja fóru krakkarnir oft að fossi 
í Hrútánni á sumrin með nesti. Algengt var að 
fólk kæmi frá Búðum ríðandi til að njóta fal-
legrar náttúru við fossinn.”
 
Gestagangur var allmikill í Dölum, bæði kom 
fólk frá Búðum og annars staðar frá í heimsókn. 
Leiðin yfir Stuðlaheiði var í þjóðleið á sumrin. 
Um þriggja tíma gangur er þar yfir. Margir komu 
við og þáðu hressingu. Guðbjörg var vel að sér í 
ættfræði og þegar gesti bar að garði var hún fljót 
að ættfæra fólkið.
„Einu sinni kom Austurríkismaður, Hugo Blank 
að nafni, hann gisti hjá okkur í tvær nætur síð-
sumars 1937, hann gæti hafa verið njósnari, en 
það veit ég ekkert um,” segir Denni sposkur.
 
Aðspurður um hvað var borðað dags daglega 
segir Denni að á morgnana hafi verið skyr eða 
hræringur, flóuð mjólk og slátursneið.  Aftur 
var borðað upp úr hálf ellefu og hádegisverður 
klukkan tvö. Saltfiskur og siginn fiskur fékkst 
á Búðum í skiptum fyrir slátur. Fjórar 200 lítra 
eikartunnur af sláturmat voru í kjallaranum.
Þá voru brauð bökuð, bæði úr rúgi og hvítu hveiti. 
Kleinur og jólakökur voru oftast til. Pottbrauð 
voru bökuð á hlóðum í Strompinum. Deigið 
var sett í pott og öðrum potti hvolft yfir. Svo 
var glóðunum raðað allt í kring og bakað hátt í 
tvo sólarhringa.
Á haustin var kjöt soðið niður, steikt kjöt var 
sett í krukkur, soði hellt yfir og flot brætt yfir. Þá 
voru krukkurnar settar í pott og soðnar í vatns-
baði. Einnig voru búnir til ostar, bæði mysuostur 
og hlaupostur. Ostagerðin þótti heilmikil vís-
indi. Stundum var selt smjör, en það var yfirleitt 
strokkað eftir þörfum.
 Heimilisfólkið þvoði sér hálfsmánaðarlega úr 
bala í eldhúsinu. Aukabað var ef fólk blotnaði. 
„Frá því í maí til september gengum við börnin 

Íbúðarhúsið í Dölum. Inngangurinn í húsið var fyrir því miðju að sunnanverðu, hann var aðeins notaður á sumrin. T.v. var stofan, t.h. 
var herbergi Höskuldar og Guðbjargar. Björn Stefánsson reisti húsið sem kom tilsniðið frá Noregi. Viðbygging var norðan við húsið, þar 
var fyrstu árin sameiginlegt eldhús, en því var skipt þegar Vilborg og Steinn hófu sinn búskap. Vestan við húsið var viðbygging, ávallt 
nefnd Púltið, þar var annar inngangur í húsið. Á svefnlofti var rúmgott herbergi og tvö lítil í framenda.

Aftari röð: Friðrik, Hermann, Sigrún og Guðbjörg.
Fremri röð: Hulda, Vilborg Sigfúsdóttir, Marinó Guðfinnsson og Sigríður.

Denni ungur að árum. Hann minnist með hlýhug uppvaxtar- 
áranna í Dölum. Þar var honum tekið opnum örmum af 
heimilisfólkinu sem sýndi honum mikla ástúð, ömmu sína hafði 
hann einu sinni eða tvisvar séð áður og flesta aðra aldrei áður. 
„Þegar ég kom þangað fyrst voru á bæjarhlaðinu Steinn og 
Magnús. Steinn kraup á kné og var að snúa hverfissteini. Þeir 
voru að búa sig að smala fénu til að rýja það, því var smalað undir 
fossinn í Hrútánni”.
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berfætt, svo að ekki þurfti fótabúnað þá mánuði. 
Verst var þegar búið var að slá, þá varð maður 
sárfættur, en ekkert mál var að ganga moldarvegi 
á engjarnar”.

 
ungmennafélag

Stofnfundur Ungmennafélagsins Skrúðs, var 
haldinn á Kappeyri árið 1933, en þar lét Denni 
sig ekki vanta. Sigsteinn Pálsson var kosinn for-
maður, Steinn Steinsson gjaldkeri og Stefán í 
Hólagerði ritari.
 
Á fyrsta fundinum var samþykkt að kenna sund. 
Jónas bróðir sr. Haraldar Jónassonar var fenginn 
til þess, enda mikill sundmaður. Kennslan fór 
fram á Mjóeyri og fór Denni fyrstur í sjóinn. 
„Jónas var með langt prik, eða frekar staur og 
girti okkur í belti, setti stroffu í beltið á bakinu 
og batt í staurinn og óð með þar til hann var 
kominn upp undir mitti. Jónas hélt í og lét þann 
sem var í sjónum busla og sagði honum til. Síðust 
fór í sjóinn Dagmar Einarsdóttir frá Kappeyri, 
stór og mikil stúlka.  Þá vantaði Jónasi afl til að 
halda henni uppi, allt sporðreistist, hann missti 
stöngina og Dagmar fór á bólakaf. Það er nú ekki 
hlæjandi að því, en orðalepparnir sem hann fékk 
þegar hún kom úr baðinu voru vel útilátnir, því 
að hann var lengi að tosa hana upp. Dagga kom 
aldrei aftur á sundnámskeið. Eftir sundnám-
skeiðið byggðum við okkur sundlaug, svolítinn 
poll ofan við hólinn í Dölum.”
 
Ungmennafélagið hélt útisamkomur í Víðinesi 
og seinna í Hafnarnesi. Einnig stóð það fyrir 
málfundum. Eftir því sem árin liðu urðu sam-
komurnar fjölmennari. Sýslutjaldið var fengið, 
reistur danspallur, ræður haldnar og veitingar 
seldar. Síðasta stóra skemmtunin var 1944 í 
Víðinesi og þá fóru Sigrún og systkini hennar. 
Aðalræðumaður þá var Pétur Þorsteinsson frá 
Óseyri.  Margt var til skemmtunar og dansað 

fram undir morgun. Farið var með stóran pott 
frá Dölum, búnar til hlóðir og hellt upp á kaffi.
Þá voru fræðslu- og málfundir á vegum ung-
mennafélagsins og danssamkomur í stóra húsinu 
á Fögrueyri, sem áður var gamalt verslunarhús.
 

nýtt úr náttúrunni

Þórunn Gísladóttir grasakona ferðaðist um 
landið og kom nokkrum sinnum í Dali við mikla 
hrifningu heimilisfólks. Hún kenndi sápugerð 
og fleira og lét Björgu hafa handskrifaða bók 
með uppskriftum sem nú er því miður glötuð.
„Einn dag á sumri var farið 
til grasa, mest upp á Suður-
fjall og týnt heilmikið af fjalla-
grösum. Grasamjólk var gerð, 
einnig  grasate, og stundum voru 
grautar hleyptir með grösum,” 
segir Sigrún. 
 

aðventa og jól

„Hefð var fyrir því að snæða 
rjúpur á aðfangadag og hangi-
kjöt á jóladag. Fólkinu í Hóla-
gerði var alltaf boðið inn eftir 
á öðrum degi jóla. Mikill sam-
gangur var á milli bæjanna og 
ég man aldrei eftir að það væru 
nábúaerjur eða ýfingar. Dala-
fólkinu var ávallt boðið í Hóla-
gerði milli hátíðanna,” segir 
Denni. Hann smíðaði tæplega 
mannhæðarhátt jólatré. Stofn-
inn var stöng sem mjókkaði upp, á hann voru 
settir krossar með misstórum götum. Þar á fóru 
greinar, kerti, einir, pokar með nammi og fána-
borðar. Milli jóla og nýárs var allt borið út úr 
eldhúsinu, trénu komið þar fyrir og dansað í 
kringum það. Þá kom fólkið frá Hólagerði og tók 

þátt í gleðinni. Síðan var tréð borið inn í stofu 
og geymt fram á þrettándann, en þá var kveikt 
á því að nýju. Tréð varð eldi að bráð og mildi að 
ekki kviknaði í húsinu.
„Þegar ég kem fyrst að Dölum, þá varð ég þess 
aðnjótandi að vera við húslestur. Byrjað var á að 
syngja, svo var lesinn húslestur og loks sungið 
aftur. Þessi skemmtilegi siður lagðist því miður 
af þegar útvarpið kom,” segir Denni. 
Lampaútvarpstæki keypti Höskuldur fljótlega 
upp úr 1930, það heyrðist strax vel í því. Tækið 
var allstórt, og gekk fyrir blautbatteríum. Farið 
var með þau að Bergi á Búðum til hleðslu en 
seinna í Rafstöðina. Sýran vildi brenna það sem 
hún kom nálægt, því var alltaf haldið á þeim en 
ekki riðið með batteríin í kaupstaðinn.
Eðlilega var mikið hlustað á útvarpið, í stríðinu 
versnuðu hlustunarskilyrði því þá komu inn er-
lendar stöðvar sem trufluðu, en þær náðust þó 
ekki vel.

tvíbýli

Vilborg Sigfúsdóttir fæddist 1916, hún ólst upp 
í Gröf í Eiðaþinghá. Nítján ára kom hún sem 
vinnukona í Dali. Steinn Björgvin Steinsson og 
Vilborg felldu hugi saman og giftu sig í desember 
1935. Frumburðurinn Sigrún fæddist vorið eftir 
og síðar komu Guðbjörg, Hulda, Hermann, Sig-
ríður og Friðrik.
Sigrún segir frá því að þegar Steinn og Vilborg 
hófu sinn búskap var túnum og engjum skipt. 
Bústofninn taldi 200 ær, kýrnar voru í sameigin-
legu fjósi, en seinna var gert lítið fjós fyrir framan 
bæinn. Þegar garnaveikin kom árið 1939 reyndist 
ekki unnt að halda við fjártölunni. Lyf kom ekki 
fyrr en áratug síðar.
Á hverju sumri var farið til engja og heyskortur 
var óþekktur. Það kom fyrir að Dalabændur létu 

hey til annarra og nokkrum sinnum voru teknar 
kindur frá heylitlum bæjum.
Á óþurrkasumrum voru súrheysgryfjur gerðar. 
Önnur var byggð áður en Denni kom, en hin 
sennilega rigningarsumarið mikla 1933.

Guðbjörg, Hulda, Hermann og Sigrún. 

Vilborg með tvær elstu dætur sínar Sigrúnu og Guðbjörgu

Franskir dagar - Les jours français
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stríðið

„Við vorum að hirða 29. ágúst 1939 þegar við 
heyrðum í kvöldfréttunum að stríð hefði brotist 
út. Fullorðna fólkið mundi vel fyrra stríðið og 
gerði sér í hugarlund hvernig þetta myndi verða,” 
segir Denni og bætir við að fljótlega hafi verið 
farið að senda út skömmtunarseðla fyrir hveiti, 
sykri, kaffi, fatnaði, skóm, álnavöru og fleiru. 
Seðlarnir litu út eins og frímerkjaarkir, fjöldinn 
á þeim fór eftir því hvað voru margir skráðir í 
heimili, þeir sem áttu mörg börn létu gjarnan 
nágranna sína fá miða fyrir kaffi.
„Ég sá hermann í fyrsta skipti í júní árið 1940. 
Við Steingrímur fórum gangandi yfir Eyrarskarð 
til Reyðarfjarðar á ball á Helgustöðum, en ballið 
var búið þegar þangað kom, okkur var sögð röng 
dagsetning. Þá voru breskir hermenn komnir á 
Eskifjörð,” segir Denni og bætir við að eitthvað 
hafi verið um þýskar flugvélar á sveimi. Sumarið 
1941 flaug vél lágt yfir í Dölum svo auðvelt var að 
sjá hakakrossana á henni. Einnig minnist hann 
mikillar sjóorustu undan Kolmúla þegar Þjóð-
verjar skutu á herskip sem var á leið inn fjörðinn.
 
Þegar Hermann Steinsson var skírður í apríl
1941, komu hermenn gangandi yfir heiðina og 
fóru fyrir stofugluggann. Annars var lítið um 
að þeir kæmu inn í Dölum. Sennilega hafa þeir 
sem voru lengi á Búðum verið orðnir kunn-
ugir þar. Þar voru í senn 3-4 menn, flestir ungir 
strákar. Nokkrir þorpsbúar lærðu talsvert af her-
mönnunum í ensku. Stundum voru liðsgöngur 
yfir Stuðlaheiði, þá fóru þar um hátt í tuttugu 
hermenn saman.

 
ÖrnefnasÖfnun

Dr. Stefán Einarsson kom í Fáskrúðsfjörð árið 
1954 til að skrá örnefni. Í Dölum skráði hann að-
allega eftir Höskuldi og ráðfærði sig við Magnús 
og fleiri. Stefán sagði seinna í útvarpserindi að 
hann hefði óvíða séð fallegri heimasætur en í 
Dölum.

franskir skútusjómenn

Denni sá franskar skútur nokkrum sinnum á 
Fáskrúðsfirði, laglegar seglskútur, flestar með 
hjálparvélar. Hann fór aldrei um borð og segir 
þær hafa verið sjaldan við bryggju. Fransmenn-
irnir tóku vatn í tunnur í lækjum og þvoðu þar föt 
sín. Á þessum árum voru vöruskiptin við Frakkana 
orðin minni en áður. Helst var það kex og síróp 
í leirkrukkum sem fékkst í skiptum fyrir sokka 
og vettlinga. Allir sátu við og prjónuðu sokka 
og tvíþumla vettlinga, bæði börn og fullorðnir.
 
Um aldamótin 1900 þegar Björn Stefánsson var 
bóndi í Dölum, komu þangað Fransmenn til að 
skjóta lóur og aðra fugla. Þeir komu að bænum 
og börðu þar upp. Þar voru þá bara konur heima, 
sem þeir áreittu. Þær komust undan og upp á loft, 
þar drógu þær á lúguna og þeir létu skotin vaða 
í loftbita og fjalir. Til allrar lukku fóru þau ekki 
í gegn en alla tíð mátti sjá ummerki eftir skot-
árásina. Ein stúlknanna, Guðlaug Guðmunds-
dóttir, komst út um glugga og út með Dalsá til 

að sækja hjálp, en hinar hírðust á loftinu á meðan. 
Björn kærði atvikið en ekki er vitað um eftirmála.
Nokkuð var um að menn af herskipum og birgða-
skipum færu inn að Fossi.  Til er brosleg færsla 
úr dagbók spítalaskips sem var á Fáskrúðsfirði 
16. ágúst 1898: „Carl Tulinius bauð yfirmönn-
unum í reiðtúr að fallegum fossi í botni Fáskrúðs-
fjarðar og læknirinn tók myndir. Skipstjórinn 
datt tvisvar af baki.“
 
Georg Georgsson læknir var lítill og hnellinn. 
Hann gat bæði verið snúinn og hryssingslegur 
við sjúklinga. Denni fór einu sinni til hans í 
Læknishúsið, því að handleggurinn var boginn 
og hefur alltaf verið. „Amma vildi vita hvort 
mætti rétta hann. Georg taldi að ekkert væri 
hægt að gera í því.”

 
rafmagnið

Síminn kom haustið 1951 í Dali og samveitu- 
rafmagnið 1963 en engin rafstöð var þar. Raf-
magnsins saknaði Denni mikið, en það kom á 
Eskifjörð 1911. Rafstöð var byggð á Ljósalandi 

árið 1929, Snorri Halldórsson frá Eskifirði var 
fyrsti rafstöðvarstjórinn.

Fyrst um sinn var rafmagnið á Búðum aðeins til 
ljósa. Þegar veður voru vond og fennti í uppi-
stöðulónið varð oft rafmagnslaust. Árið 1958 
var lögð lína yfir Brosaskarð fyrir innan Dali, 
frá Grímsárvirkjun. Rafmagnið kom í Dali árið 
1963.

og árin liðu

Steinn var lengi heilsuveill, árið 1949 fór hann 
suður að leita sér lækninga við brjósklosi. Tveimur 
árum seinna veiktist hann af krabbameini og náði 
sér ekki eftir það. Steinn lést heima í Dölum í júlí 
1952. Þá var Hulda dóttir hans í Kaupmanna-
höfn til lækninga. Steinn lagði svo fyrir að hann 
skyldi brenndur, trúlega fyrstur Fáskrúðsfirðinga. 
Smíðuð var sinkklædd kista. Höskuldur og ekkjan 
Vilborg, sem þá var 36 ára, fóru með líkið suður 
til brennslu. Hann var jarðaður í Reykjavík.

Guðbjörg lést 1941 en Höskuldur 1960, Magnús 
1963 og Björg fimm árum síðar. Vilborg og 
Marinó Guðfinnsson frá Seyðisfirði tóku saman 
og fluttu haustið 1963 í Egilsstaði, þar sem þau 
byggðu sér hús að Selási 19.

Sigmar Magnússon tók við búi foreldra sinna 
og reisti sér íbúðarhús í Dölum árið 1952 og 
bjó þar til dauðadags.
 
Sigrún giftist Elís Daníelssyni frá Kolmúla árið 
1955 og saman byggðu þau reisulegt íbúðarhús 
í Dölum. Börn þeirra eru Vilborg, Dagný, Stein-
unn, Ármann, Guðný, Elsa og Eyrún.
 
Denni var í Alþýðuskólanum að Laugum 1936-
39 og útskrifaðist frá Stýrimannaskólanum í 
Reykjavík eftir tveggja vetra nám árið 1946 og 
var eftir það skipstjóri á Eskifirði.
Hann kvæntist árið 1959 Stefaníu Árnadóttur 
frá Neskaupstað. Þau byggðu sér hús við Hátún 
á Eskifirði. Börn þeirra eru Guðrún, Gyða, Guð-
björg og Jón.

Denni, Jón í Hólagerði, Sigmar Magnússon, Sigurbjörn á Gestsstöðum og Steingrímur Bjarnason í Dalsánni.

Sigríður, Sigrún, Guðbjörg, Hulda og Hermann Steinsbörn.
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Mikil spenna var meðal áhugamanna um norður-
ljósamyndatökur þann 8. mars 2012. Öflugasta 
sólgos til margra ára hafði orðið að veruleika deg-
inum áður. Miklar líkur voru á fallegum norður-
ljósum í kjölfarið. Ljósmyndarar víða um heim 
svo og áhugafólk um norðurljós báru saman 
bækur sínar um hvar helst væru möguleikar á að 
ná myndum. Meðal annars komu um 800 manns 
til Íslands gagngert í þeirri von að sjá norður-

ljósin skarta sínu fegursta. Skýjahula var víða um 
land en bjart var þó yfir Austurlandi. Lítil virkni 
var í byrjun kvölds en það var síðan kl. 22:30 að 
virknin jókst skyndilega og falleg norðurljósa-
kóróna myndaðist yfir Digratindi og geislaði 
síðan í allar áttir. Jónína Guðrún Óskarsdóttir 
var tilbúin með myndavélina og náði þessari 
mynd sem vakti heimsathygli og hefur verið birt 
víða í blöðum, tímaritum og vefmiðlum. Nefna 

má að NASA, bandaríska geimferðastofnunin, 
óskaði sérstaklega eftir að fá myndina og birti 
hana á vefsíðu sinni. Einnig mátti sjá myndina 
t.d. hjá Spiegel, Bild, Discovery News, space-
weather.com,  norska dagblaðinu og alþjóðlega 
fréttaveitan Associated Press dreifði myndinni 
mjög víða. BBC hafði einnig samband vegna 
norðurljósamyndanna.

Norðurljósamyndir vekja athygli

Norðurljós yf ir Digratindi 
að kvöldi 8. mars 2012. 
Mynd: Jónína G. Óskarsdóttir.

Franskir dagar - Les jours français
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Hverra manna ertu?  

Það er ekki ofsögum sagt að ættfræðiáhugi hafi 
fylgt Íslendingum frá landnámi. 

Ættarhringur er persónuleg gjöf  - tilvalin tækifærisgjöf.

Hjónahringir, stórir og litlir ættarhringir 
og tækifæriskort.

10% afsláttur af  hjónahringjum og stórum 
ættarhringjum til 10. ágúst 2012.

Sjá nánar á www.aettarhringur.is
Nánari upplýsingar: aettarhringur@gmail.com 
Sími 864 2728

www.aettarhringur.is
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Adda, Bjarni og Jason Eide
Alla og Einar
Allir í Álfabrekku 2
Andrés, Linda, Hildur og Andri
Anna Þóra og Björgvin
Ari, Oddrún, Sveinn, Rebekka og Monika
Ásdís, Kiddi, Líney og Krista
Ásta Kristín, Óðinn og Ísafold Ýr
Auðbjörg og Valbjörn
Baldvin Guðjónsson
Bergur, Jónína, Heimir Jón, Bjarney Birta 
og Stubbur
Bergvin í Mánagarði
Brattur.is
Bubbi og Áróra
Dagbjört, Anders og fjölskylda
Dísa og Herluf Pétur
Dóra og Gummi
Elli og Stína
Elsa, Jói og börn
Enginn
Erla Björk, Sverrir, Viktor Már og Hafþór Gestur
Esther Ösp og Jón Knútur
Eydís, Birgir Björn og Kristófer Húni

Eygló og Tóti
Fjölskyldan Hamrahlíð
Fjölskyldan Hlíðarenda
Fjölskyldan í Mánaborg
Fjölskyldan í Nýborg
Föndur Fjósakonunnar
Freysteinn og Helga
Garðar og Halla
Geir Helgason
Gestur Júlíusson
Grétar og Ausra
Guðni, Jóhanna, Freydís og Gígja
Guðrún og Eiríkur
Gulla og Jói
Gummi og Dabba
Gunna, Siggi, Svanhvít og Sigurbjörg
Gunnar Geirsson og Guðfinna Kristjánsdóttir
Gunnar, Bjarnheiður og co.
Gunnhildur og Finnbogi
Hafbjörg SU 50
Haffi Ægis og fjölskylda
Hafsteinn, Íris, Guðrún Birta og Emilía Fönn
Halldór Snjólaugsson, Jónína Óskarsdóttir, 
Snjólaugur Ingi, Jónína Björg og Sonja Ósk

Hannes, Stefanía og Brynjar Þór
Haraldur Leó, Michi og Ylja Martina
Heimir og Áslaug
Hildur, Palli, Valbjörg, Gummi, Elísabet og 
Haukur
Hjálmar, Dagný og börn
Hjálmar, Kristín og börn
Hjalti og Ellý
Hjörtur Kristmundsson
Hrafnhildur, Óskar og synir
Ifet Mesetovic og fjölskylda
Ingeborg Eide og Högni Skafta
Ívar, Þóra og börn
Jens, Erna og börn
Jón Finnbogason og fjölskylda
Jóna Bára og Atli
Jóna Kristín, Björn Ingi og börn
Jóna og Agnar
Jóna og Haffi
Jóhanna, Þórunn Alda, Helgi Snævar 
og Björgvin Snær
Kjartan og Esther
Krissi, Magga og Ingólfur
Lára Hjartardóttir

Lára, Óli, Katla og hundarnir Setbergi
Linda og Árni
Líneik, Maggi, Ásta, Inga, Ásgeir og Jón Bragi
Magga og Eyþór
Óli, Begga, Ellen og Unnar
Ölli og Olla
Óskar, Malla og co.
Pálína, Óskar og börn
Sibba og Þorgrímur
Sigga og Ægir
Siggeir, Guðrún Ás og börn
Sigrún, Smári og Sindri Már
Snævar og Kata
Stefán, Helga og börn
Steini, Heiða, Margrét, Guðjón, Anton 
og Brynjar
Svandís Helgadóttir
Sveinbjörn Sveinbjörnsson
Þráinn Jónsson
Tinna, Siggi, Smári Týr og Logi Freyr
Valborg, Bjartþór og börn
Viðar, Hafdís, Kristófer, Sæþór, Patrekur
 og Anna

Óskum Fáskrúðsfirðingum öllum, sem og gestum góðrar skemmtunar á Frönskum dögum 2012.

Franskir dagar 2012

Tanni Travel                               
Strandgötu 14 , 735 Eskifjörður, Iceland  
tannitravel@tannitravel.is   
+354-476-1399 
www.tannitravel.is  

TANNI TRAVEL 
Reynsla – Metnaður – Skemmtun 

Experience – Ambition - Fun 

Til hamingju með frábæra Franska daga  2012 

Í tilefni af Frönskum dögum 2012, 
bjóða sendiráð Frakklands á Íslandi og 

Alliance Française í Reykjavík gesti 
hátíðarinnar velkomna á sýninguna

 SÖGUSTAÐIR & SKÁLD :
Frönsk menningararfleifð 

í túlkun rithöfunda

Sýningin verður opnuð 
laugardaginn 28. júlí kl. 10:00 
í Grunnskóla Fáskrúðsfjarðar 

og stendur til  30. júlí.                                                                                 

  Mynd: Mont St Michel frá 
sýningunni Sögustaðir og Skáld

Opnunartímar:

Laugardagur 
10:00 til 12:00 

og 
16:00 til 19:00

Sunnudagur 
13:00 til 16:00

Mánudagur 
14:00 til 17:00

Franskir dagar - Les jours français
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Óskum Fáskrúðsfirðingum öllum, sem og gestum góðrar skemmtunar á Frönskum dögum 2012.

Gleðilega Franska daga!
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Að setja saman stökur var nánast 
þjóðaríþrótt áður fyrr.  Börn ólust 
upp við bundið mál. Vísur, þulur og 
kvæði voru gjarnan það fyrsta sem 
þau lærðu.   
Þannig var það með móður mína, Oddnýju á 
Sunnuhvoli, eins og hún var oftast nefnd.  
Þess var farið á leit við mig að ég gerði nokkra 
grein fyrir lífshlaupi hennar og hvernig hið 
bundna mál fylgdi henni frá fyrstu tíð og allt til 
enda. Stökurnar hér á undan eru meðal margra 
sem söfnuðust upp í gamla möppu. Þær eru 
flestar skrifaðar á notuð umslög, servíettur eða 
aðra pappírssnepla. Ýmist eru þetta vísur eftir 
hana sjálfa eða þær sem hún hafði eftir öðrum. 
Innan um eru líka sendibréf þar sem kveðist er 
á við einhvern hagyrðing. Ég settist niður með 
systkinum mínum dagpart og við rifjuðum upp 
nokkur minningabrot:
 
Oddný Aðalbjörg Jónsdóttir hét hún fullu nafni 
og var fædd á Þorvaldsstöðum í Breiðdal þann 18. 
mars 1923. Foreldrar hennar voru hjónin Guðný 
Jónasdóttir frá Hóli í Breiðdal og Jón Björgólfs-
son, fæddur í Snæhvammi Breiðdal. Oddný var 
miðbarn í hópi þrettán systkina. Vegna veikinda 

Oddný A. Jónsdóttir

móður sinnar var hún send í fóstur og átti það 
að vera tímabundið, en hún ólst upp hjá Kristínu 
Helgu Þórarinsdóttur og bróður hennar Birni 
Þórarinssyni á Dísastöðum í Breiðdal frá fimm 
ára aldri fram að fermingu.  Þá fór hún aftur að 
Þorvaldsstöðum og var þar til tvítugs.  Síðan lá 
leiðin á Fáskrúðsfjörð til að vinna við fatasaum 
hjá Kaupfélaginu ásamt systur sinni, Kristínu 
Björgu. Fljótlega eftir komuna bast hún Þor-
valdi Jónssyni.  
Hann  var fæddur á Tanga Fáskrúðsfirði þann 
18. ágúst 1908 og lést á gamlársdag árið 1995.  
Móðir hans var Jóhanna Hólmfríður Kristjáns-
dóttir og faðir Jón Davíðsson, verslunarmaður 
á Tanga til ársins 1933 að Kaupfélagið keypti 
eignirnar. Fjölskyldan flutti þá á Sunnuhvol. 
Þorvaldur starfaði lengst af sem afgreiðslumaður 
Eimskipafélags Íslands og Skipaútgerðar ríkisins.
Þau Oddný og Þorvaldur giftu sig í stofunni á 
gamla- Sunnuhvoli á vordögum 1943.  Við það 
húsheiti hefur fjölskyldan jafnan verið kennd, 
þó að flutt væri í nýtt hús neðar í túninu bar 
það sama heiti.  Börn þeirra eru: Jóhanna Ásdís, 
Guðný Björg, Jóna Kristín og Kristján.
 
Oddný taldi sig ekki til skálda og tók það alltaf 
skýrt fram, sagði hins vegar um systur sínar að 
þær væru skáldmæltar eins og foreldrarnir, Jón 

og Guðný á Þorvaldsstöðum. En eftir 
þau öll hafa birst ljóð á prenti og ljóða-
bækur eftir systurnar Helgu Björgu 
og Þóreyju. 
Vísur Oddnýjar bera þó með sér að 
hún hafi sjálf verið ágætlega hagmælt.  
Hið knappa form ferskeytlunnar hent-
aði henni vel, ekkert málæði, heldur 
tjáning í fáum orðum með fullri 
meiningu.  Þannig ferskeytla getur 
líka verið góð vísa.  Bréfin sem hún 
skrifaði til uppkominna barna sinna 
voru stundum í bundnu máli.  Kvað 
þá jafnan við mildan tón og hlýjan, 
en orðhvöss gat hún verið og skoð-
anarík.   Hún skrifaðist á við Brynhildi 
H. Jóhannsdóttur, eiginkonu Alberts 
Guðmundssonar, hins kunna stjórn-
málamanns, í vísnaformi. Margar 
skemmtilegar vísur eru að finna í 
bréfum þeirra á milli og gjarnan um 

pólítíkina sem gat verið skrautleg þá ekki síður 
en nú.  Oddný studdi Sjálfstæðisflokkinn. En hún 
var stuðningskona Alberts Guðmundssonar og 
fylgdi honum að málum með Borgaraflokkinn, 
flokk litla mannsins, þegar hann klauf Sjálfstæðis-
flokkinn í alþingiskosningunum 1987 og tók af 
honum mikið fylgi.  Um kosningabaráttuna er 
ort í einu bréfanna:

Hvaða flokkar fara í stjórn
flestir þrá að vita.
Þá mun einhver færa fórn
sem fýsir þar að sitja.

Enginn vafi er á því
ýmsa mun það gruna
að stærsti flokkur stefnir í
stjórnarforustuna.
 
Er þið gangið upp á svið
öll þá saman standi.
Góðum málum leggið lið
svo leysist allur vandi.
 
Látið ekki Gunnar, Geir
grípa af ykkur völdin.
Eitthvað sjóða eru þeir
oft á bak við tjöldin.

Afmæliskveðjur voru oft í bundnu máli, þá 
stundum heilræði, sem sýndu afstöðu hennar til 
lífsins, eins og eftirfarandi staka:

Þú skalt lifa og leika þér
lífsins reyndu að njóta best,
því stuttur tími ævin er
og ‘enni lýkur fyrir rest.

Barnabörnin fengu marga kveðjuna í vísuformi. 
Eitt þeirra, Berta Dröfn Ómarsdóttir, tekur þátt 
í tónleikum á Frönskum dögum ásamt Bergþóri 
Pálssyni og Garðari Thór Cortes.  Af því tilefni 
hefur hún samið lag við ljóð ömmu sinnar sem 
frumflutt verður á tónleikunum. Til þessarar 
ömmustelpu sinnar orti Oddný einhverju sinni:

Fjölskyldan á Sunnuhvoli:  Fyrir aftan standa þær systur Guðný og Jóhanna, og 
þau „litlu systkinin“ Kristján og Jóna Kristín í fangi foreldranna.

Vertu ávallt vina mín
vör í þínum orðum.
Sjáðu ávallt sóma þinn
með sanngirni á borðum.
 

Lifðu heil við svanasöng
sól og langa daga.
Ævin gangi ljúf og löng
líkt og ástarsaga.
 

Lifðu heil um lífsins tíð
ljúfa vinan bjarta.
Öll þín verði ævin blíð
óska ég af hjarta.

Franskir dagar - Les jours français
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Berta Dröfn með brosið sitt
blíðust er við mömmu
höfuðprýði er hárið þitt
hrokkinkolla ömmu.
 
Bertu sendi lítið ljóð
lífsins veitir gleði.
Þetta ljúfa litla fljóð
lyftir mínu geði.

Hugljúf snót með hýra brá
hleypur úti og inni.
Þessi litla lipurtá
líkist ömmu sinni.
 
Oddný var virk í félagsmálum árin sín á Fáskrúðs-
firði.   Hún sat í stjórn Slysavarnadeildarinnar 
Hafdísar og í stjórn Kvenfélagsins Keðjunnar 
um árabil, söng í kirkjukórnum í áratugi. Sat í 
skólanefnd, barnaverndarnefnd og var um tíma 
varamaður í hreppsnefnd.  Eftir að yngri börnin 
komust á legg starfaði hún í bókaverslun KFFB.
Sumarið 1981, urðu þau þáttaskil í lífi hjónanna 
á Sunnuhvoli að þau fluttu á mölina. Þau að-
löguðust fljótt í borginni og eins og hún hafði 
gengið Staðarskarðið, Gilsárgilið, Skriðurnar og 
fjörurnar austur á fjörðum, -kunni hún ágætlega 
við strætin á 101 og Rauðalækinn þar sem þau 
hjón bjuggu. Eftirfarandi stöku kastaði hún fram, 
þegar hún hitti kunningja á einni kvöldgöngunni:

Á að léttast um eitt gramm
er það ráð frá læknum.
Arka ég því út og fram
eftir Rauðalæknum.
 

Oddný var mikil útivistarkona, dýravinur og 
áhugamanneskja um íslenska steina og náttúru.  
Hún var einn stofnenda “Félags áhugamanna 
um steinafræði” og ritari þess eftir að hún flutti 
suður. Í veröld steinanna átti hún gott samfélag 
með öðrum þeim sem umgangast náttúruna 
með lotningu fyrir dýrgripunum sem þar liggja.
Jafnframt sótti hún félagsskap við bingóspil á 
kvöldin og sagði við slíkt tækifæri:

Ein á báti oft ég ræ
er þó sjálf við völdin.
Tek þá stefnu í Tónabæ
til að spila á kvöldin.
 
Hún var félagsvera sem vildi samt ráða för sinni 
sjálf og það tókst henni miklu lengur en heilsan í 
raun leyfði, en sjúkdómurinn alzheimer ágerðist 
hratt síðustu árin hennar.

Ég vil búa áfram ein
engan við að sakast.
Meðan gatan björt og bein
við blasir, mun það takast.

Þetta var síðasta stakan hennar. Hún var þá farin 
að hverfa sjálfri sér, fjölskyldu og umhverfi, inn í 
Grænalandið, svokallaða.  En það sem að lokum 
hvarf henni var bundið mál.  Þegar hún þekkti 
engan lengur var samt nóg að byrja á stöku og 
hún botnaði hana.  Það sem hún hafði lært og 
numið í vísnaformi strax frá bernsku var það sem 
hugurinn varðveitti lengst.
Oddný á Sunnuhvoli lést þann 12. ágúst 2005.
 

Jóna Kristín Þorvaldsdóttir.

Þorvaldur og Oddný í kóngsins Kaupmannahöfn sumarið 1951, 
- eina ferð þeirra hjóna erlendis, utan heimsóknar til frændfólks 
í Færeyjum.

Þessi mynd birtist í Morgunblaðinu með viðtali sem Elín 
Pálmadóttir tók við Þorvald í tengslum við franska tímabilið á 
Fáskrúðsfirði.  Blaðaviðtalið er tekið eftir að þau hjónin fluttu 
suður.

Hjónin Oddný og Þorvaldur ásamt börnum sínum, Kristjáni, 
Jóhönnu, Guðnýju og Jónu Kristínu, á góðri stundu fyrir um 
þrjátíu og f imm árum síðan.

Sunnuhvoll. Myndin er sennilega tekin á hátíðlegum sumardegi 
kringum 1960.  Á fánastöngum blakta íslenski fáninn og fáni 
Eimskipafélags Íslands.

Franskir dagar - Les jours français
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LANDVÉLAR

Franska sendiráðinu og Alliance française 
hefur áskotnast rétturinn að sýningu sem kall-
ast Sögustaðir og skáld: Frönsk menningar-
arfleifð í túlkun rithöfunda, gefin út af Centre 
des monuments nationaux. Stofnunin, sem hefur 
umsjón með sögulegum frönskum minjum, bað 
100 rithöfunda að rita texta um sögustað eða 
söguminjar í Frakklandi. Hvert viðfangsefni 
er nálgast á tvennan hátt: annars vegar fá þeir 
frjálsar hendur og tjá sig skáldlega um staðinn 
eða hlutinn, og hins vegar er það söguleg um-
fjöllun.

Þetta er því í senn ferðalag um Frakkland 
gegnum menningarlegar minjar og ferðalag á 
vængjum skáldanna. Martin Page býður í hríf-

andi ferð um reistu steinana í Carnac. Bærinn 
Puy-en-Velay veitti Juliu Kristeva innblástur. 
Pierre Assouline skrifar um bæinn Champs-
sur-Marne. Danièle Sallenave fræðir okkur um 
Savoye-húsið eftir arkítektana Le Corbusier og 
Pierre Jeanneret.

Hér á Íslandi báðum við íslenska frönskumæl-
andi rithöfunda, leikara, þýðendur og háskóla-
fólk að velja sér einn af sögustöðunum og þýða 
textann eftir franska rithöfundinn.

Sýninguna verður fyrst hægt að sjá á Frönskum 
dögum, hún verður opnuð laugardaginn 28. júlí 
klukkan 10:00 í Skólamiðstöð Fáskrúðsfjarðar 
af sendiherra Frakklands, Marc Bouteiller.

Sögustaðir og skáld:

Frönsk menningararfleifð 
í túlkun rithöfunda

Franskir dagar 2011

Myndir: Albert Eiríksson
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Velkomin 
á fjölbreytt söfn
í Fjarðabyggð

        Íslenska stríðsárasafnið

Opið 13:00 – 17:00 alla daga vikunnar, frá 1. júní til 31. ágúst eða eftir samkomulagi.

        Sjóminjasafn Austurlands

Opið 13:00 – 17:00 alla daga vikunnar, frá 1. júní til 31. ágúst eða eftir samkomulagi.

ýmsum greinum iðnaðar og lækninga frá fyrri tíð.

        Steinasafn Sörens og Sigurborgar

Ekki er opið á formlegum tíma en allir velkomnir þegar Sigurborg er heima.
Einnig er hægt að panta tíma.

        

Opið 13:00 – 17:00 alla daga vikunnar, frá 1. júní til 31. ágúst eða eftir samkomulagi.
Málverkasafn Tryggva Ólafssonar

myndlistarmanna Íslendinga.
Sjóminja- og smiðjumunasafn Jósafats Hinrikssonar
Áhugaverðir hlutir sem tengjast sjávarútvegi, bátasmíði, járn- og eldsmíði og gömlum
atvinnuháttum.
Náttúrugripasafn Austurlands

plöntur og skordýra- og steinasafn.

        Fransmenn á Íslandi

Opið 10:00 – 18:00 alla daga vikunnar á sumrin.

þeirra hér við land var frá fyrri hluta 19. aldar til 1914.

        Steinasafn Petru

Opið 9:00 – 18:00 alla daga vikunnar.

892 8929
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Miðvangur 1 - 700 Egilsstaðir
Sími 471 1449 - Netfang: print@heradsprent.is

- Til góðra verka

Góða skemmtun 
á Frönskum dögum!

Aðeins ein jörð

www.bolholt.com

Djammfélag Fáskrúðsfjarðar óskar 
Fáskrúðsfirðingum og gestum þeirra góðrar 

skemmtunar á Frönskum dögum 2012 í firðinum 
fagra. Við hvetjum sem flesta til þess að mæta 

í Skrúð og skemmta sér vel og fallega.

Kveðum í kútinn svartsýnisböl

Kyrjum um kynlíf, gleði og öl

Því ljúft er að lifa og vera svöl

Léttlyndi og húmor er dægradvöl 

 
Margrét Helga

1983 - 

RAFVEITA
REYÐARFJARÐAR

Franskir dagar - Les jours français
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Euro 3 og 4 umhverfisvænstir!
Umhverfisvæna fólksflutningafyrirtækið

Við erum til fyrirmyndar!

Sími/Tel. +354 477 1713
Email: aust@austfjardaleid.is

H
ér

að
sp

re
nt

BLAKDEILDIN
FÁSKRÚÐSFIRÐI

www.123.is/blakdeildleiknisfaskrudsfirdi.is

SÖLUSKÁLI  S . J . FÁSKRÚÐSF IRÐI  &  475  1490
OPNUNARTÍMI KL. 9-22 ALLA DAGASKYNDIBITASTAÐUR OG BENSÍNSTÖÐ VIÐ ÞJÓÐVEGINN

Tilboð um Franska daga.

Frönsk lauksúpa 
Hamborgaratilboð · Pizzatilboð

Pylsutilboð · Réttur dagsins

Áprentaðir bolir o.fl.

Gleðilega Franska daga
Sunna Lind og Ómar Þór

Tveir stubbar ehf.  

Et, drekk og ver glaðr.
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Franskir dagar 2012
Dagskrá

Franskir dagar - Les jours français

Opnunartímar:
Safnið Fransmenn á Íslandi
Opið alla helgina frá kl. 10:00 – 18:00
Safn um veru franskra sjómanna við Íslandsstrendur – vinalegt kaffihús.

Söluskáli S.J. 
Opið alla helgina frá  09:00 – 22:00
Frönsk lauksúpa og önnur spennandi tilboð á mat alla helgina.

Café Sumarlína
Opið:  Fimmtudagur  10:00 – 01:00 Stuð á barnum
           Föstudagur      10:00 – ?? Pizzahlaðborð frá 17:00 – 20:00
           Laugardagur    10:00 – ?? Brunch í tjaldinu frá 12:00 – 14:00
           Sunnudagur     11:00 – 22:00
  Ýmsir smáréttir frá    11:00 – 21:00 alla dagana.

Skólamiðstöðin:  
Sýningar opnar:
    Föstudagur       16:00 – 19:00
    Laugardagur     10:00 – 12:00 og 16:00 – 19:00
    Sunnudagur   13:00 – 16:00
    Mánudagur 14:00 – 17:00

Dúkkur, salt og piparstaukar, kirkjumyndir Þórunnar og Bjarna 
á Ljósalandi, bútasaumur heimakvenna.
Ágústa Arnardóttir. Fatnaður og fylgihlutir úr íslenskum skinnum 
og roðum. Austfirsk Arfleifð og náttúra í nýtísku hönnun og handverki.  
Sýningin Sögustaðir og skáld – frönsk menningararfleifð í túlkun 
rithöfunda, opnuð laugardaginn 26. júlí kl. 10:00. 

Samkaup Strax  
Opnunartímar: 
     Föstudagur       10:00 – 18:00
     Laugardagur  10:00 – 18:00
     Sunnudagur   12:00 – 14:00
Margvísleg tilboð alla helgina.

Vínbúðin Fáskrúðsfirði 
Opnunartímar:
     Fimmtudagur 16:00 – 18:00
     Föstudagur 14:00 – 18:00
     Laugardagur 12:00 – 14:00

Hótel Bjarg
Barinn opinn
Útikaffihús á laugardeginum ef veður leyfir.

Sundlaug Fáskrúðsfjarðar 
Opnunartímar:    
    Fimmtudagur 16:00 – 19:00    
    Föstudagur  16:00 – 19:00
    Laugardagur 10:00 – 13:00   
    Sunnudagur Lokað                          
 
Tangi – Gamla Kaupfélagið 
Húsið opið gestum og gangandi:
    Virka daga 10:00 – 12:00 og 13:00 – 17:00
Aukaopnun um Frönsku dagana:  
    Laugardagur 14:00 – 18:00  
    Sunnudagur 14:00 – 18:00 

Miðvikudagur 25. júlí
18:00 
Ganga í aðdraganda Franskra daga
Gengið á Grænnípu, mæting utan við bæinn Hvamm 
(við sunnanverðan Fáskrúðsfjörð). 
Ganga fyrir alla fjölskylduna.
Göngustjóri: Guðrún Gunnarsdóttir.

Fimmtudagur 26. júlí 
18:00
Tour de Fáskrúðsfjörður 
Hjólað frá Höfðahúsum við norðanverðan fjörðinn að sundlauginni.
Mæting við Leiknishúsið kl.17:00 fyrir þá sem vilja láta ferja hjólin 
sín að Höfðahúsum.
Munið hjólahjálmana.

20:00  
Kenderíisganga að kvöldlagi
Lagt af stað frá Fransmönnum á Íslandi - Templaranum.
ATH. Börn og ungmenni yngri en 18 ára eru á ábyrgð forráðamanna.

Föstudagur 27. júlí
17:00  
Fáskrúðsfjarðarhlaupið 2012 
Hlaupið verður ræst nálægt Franska spítalanum við Hafnargötu. 
Hlaupið verður fram og til baka með norðurströndinni og endað við 
grunninn þar sem spítalinn stóð upphaflega.
Hlaupnir verða 10 og 21 km.
Skráning á http://faskrudsfjardarhlaupid.blogcentral.is/

17:00 - 17:45      
Dorgveiðikeppni
Mæting á Fiskeyrarbryggju neðan við frystihúsið.

17:30
Listflug
Björn Thoroddsen listflugmaður sýnir yfir Fáskrúðsfirði.  
Missið ekki af þessum stórkostlega viðburði.

18:00  
Tónleikar í Fáskrúðsfjarðarkirkju
Fram koma söngvararnir Garðar Thór Cortes, Bergþór Pálsson, Berta Dröfn 
Ómarsdóttir og píanóleikarinn Aðalheiður Þorsteinsdóttir. 
Frábær söngskemmtun.
Forsala aðgöngumiða hjá Alberti í s. 864 2728.

18:00 
Íslandsmót - 1. deild kvenna A riðill
Fjarðabyggð / Leiknir – ÍR  á íþróttavellinum Búðagrund. 

(Með fyrirvara um breytingar) Paintball og leisertak við íþróttavöllinn 

föstudag og laugardag ef veður leyfir

GoKart við Fram



13:30 – 14:00
Skrúðganga  
Lagt verður af stað frá Franska grafreitnum að minningarathöfn lokinni.  
Allir hvattir til að mæta og gaman væri að sjá sem flesta í skrautlegum klæðnaði.

14:00  
Hátíð í miðbænum
Kynnir á hátíðinni er Pétur Ármannsson.  Meðal atriða eru: krakkafitness, Lalli 
töframaður, leiktæki, Íþróttaálfurinn og Solla stirða, götumarkaður, kassabílarallý, 
happdrætti og margt fleira.

15:00 – 17:00
Fornbílasýning 
Á Hilmissvæðinu ef veður leyfir.

16:00 
Vatnaliljur sýna í sundlauginni
Missið ekki af þessum einstaka viðburði. 

17:00  
Íslandsmeistaramótið í Pètanque
Á sparkvellinum við Skólamiðstöðina.
Skráning á staðnum og á heimasíðu Franskra daga www.franskirdagar.com

20:00– 22:00 
Harmonikkudansleikur í Skrúði
Nú pússum við dansskóna og fáum okkur snúning við ljúfa nikkutóna.  Harmonikk-
unum stjórna hinir bráðfjörugu bræður Bragi Fannar og Andri Snær Þorsteinssynir.
Ekkert kynslóðarbil, afar og ömmur, pabbar og mömmur, takið með ykkur börnin 
og stigið saman léttan dans.

23:00 – 03:00
Dansleikur í Skrúði
Hljómsveitin Von ásamt Matta Matt leika fyrir dansi, vínveitingar á staðnum, 
18 ára aldurstakmark.
Forsala aðgöngumiða á Sumarlínu og á hátíðarsvæði.

Sunnudagur 29. júlí
11:00 - 12:00
Ævintýrastund fyrir yngstu kynslóðina
Mæting við bátinn Rex.  Berglind Ósk skemmtir sér með börnunum.

13:00 – 16:00
Hoppukastalar o.fl. við Skólamiðstöðina, sýningar opnar. 
Blakdeildin verður með veitingasölu. 

13:30  
Trjónubolti 
Á sparkvellinum við Skólamiðstöðina.  
Frábær skemmtun sem kitlar hláturtaugarnar svo um munar.
Keppt er í 7 manna liðum, 5 inn á í einu.  
Keppt verður í eldri deild og yngri deild.
Þátttaka tilkynnist Jónasi í síma 664 8482.

15:00 
Ós-sund 
Börn og fullorðnir taki sér sundsprett í Ósnum. 
Mæting við tjaldstæðið.

15:00  
Íslandsmót - 3. deild karla D riðill
Leiknir F. – Álftanes á íþróttavellinum Búðagrund.

Góða skemmtun!
Undirbúningsnefndin.

Franskir dagar - Les jours français
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FJARÐABYGGÐ

Hafnarsjóður
Fjarðabyggðar

Föstudagssíðdegi
Hverfahátíð
Hverfastjórar eru:
Bláa hverfið – Guðrún Íris Valsdóttir s: 899 8981
Bleika hverfið – Guðrún Gunnarsdóttir s: 863 6117
Græna hverfið utan Túngötu – Guðrún Jónína Heimisdóttir s: 897 5632
Græna hverfið innan Túngötu – Arnbjörg Ó. Kjartansdóttir s: 845 0985
Rauða hverfið – Svava Gerður Magnúsdóttir s: 861 9059
Gula hverfið – Elsa Guðjónsdóttir s: 867 5747
Appelsínugula hverfið – Jóhanna Kr. Hauksdóttir s: 865 1260
Hverfin hvött til að efna til skrúðgöngu að Búðagrund og gaman væri að 
fólk kæmi skrautlega klætt.

21:30
Skrúðgöngur úr hverfum mæta á Búðagrund 

22:00-23:30 
Setning franskra daga 2012  - á Búðagrund  
Setning, varðeldur, brekkusöngur með Andra Bergmann 
í fararbroddi, eldsýning o.fl. Kynnir:  Berglind Ósk Agnarsdóttir. 

Flugeldasýning 

24:00 – 03:00 
Félagsheimilið Skrúður
Andri Bergmann heldur uppi stuðinu fram eftir nóttu. 
– Sumarlína með barinn opinn í Skrúði.
Forsala miða á Sumarlínu.

Laugardagur 28. júlí
09:30 – 11:00.
Minningarhlaup um Berg Hallgrímsson  
Mæting við Reykholt. Hlaupið að minnisvarða um Berg.

10:00
Opnun sýningarinnar SÖGUSTAÐIR OG SKÁLD: 
Frönsk menningararfleifð í túlkun rithöfunda
Franska sendiráðinu og Alliance française hefur áskotnast rétturinn að 
sýningu sem kallast Sögustaðir og skáld: Frönsk menningararfleifð í túlkun 
rithöfunda, gefin út af Centre des monuments nationaux. Stofnunin, sem 
hefur umsjón með sögulegum frönskum minjum, bað 100 rithöfunda að 
rita texta um sögustað eða söguminjar í Frakklandi.  Hér á Íslandi báðum 
við íslenska frönskumælandi rithöfunda, leikara, þýðendur og háskólafólk að 
velja sér einn af sögustöðunum og þýða textann eftir franska rithöfundinn.
Sýninguna verður fyrst hægt að sjá á Frönskum dögum og verður hún opnuð 
laugardaginn 28. júlí klukkan 10:00 í Skólamiðstöðinni á Fáskrúðsfirði af 
sendiherra Frakklands, Marc Bouteiller.

11:00 – 12:00
Fáskrúðsfjarðarkirkja
Helgistund með þátttöku allra aldurshópa.  Allir hvattir til að koma til 
kirkju eins og þeir eru klæddir, hvort heldur er í íþróttafötunum eftir minn-
ingarhlaupið, trúðabúningnum eða öðrum klæðnaði.  

12:30 – 13:30 
Minningarathöfn í franska grafreitnum – Séra Jóna Kristín Þorvaldsdóttir.
Minnst er  franskra sjómanna sem létust á og við Ísland og blómsveigur 
lagður að minnisvarðanum um þá. 
Hvetjum alla sem eiga íslenska þjóðbúninga til að mæta í þeim við þessa 
hátíðlegu athöfn. Íslenska lopapeysan er líka vel við hæfi.

13:00 
Vélhjólaakstur  
Mótorhjólaeigendur fjölmenni á fákum sínum við íþróttahúsið þaðan sem 
lagt verður af stað í hringferð um bæinn.  Hjólin verða svo til sýnis innan 
við lögreglustöðina til kl. 15:00.
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Útgefandi: Franskir dagar 2012
Ritstjóri: Albert Eiríksson
Umbrot og prentun: Héraðsprent
Forsíðumynd: Katrín Högnadóttir og Hafþór Eide á pallinum 
við Templarann. Húsin í baksýn eru Baldurshagi og Efri-Hagi. 
Mynd: Albert Eiríksson

Nánari upplýsingar um hátíðina má finna á 
www.franskirdagar.com, www.fjardabyggd.is og á Facebook.

Við hvetjum landsmenn til að fjölmenna 
á Franska daga sem eru haldnir síðustu 
helgina í júlí ár hvert.
Bestu þakkir:
Berta Dröfn Ómarsdóttir
Björn Jóhannsson
Erlingur Jóhannesson
Garðaholtssaumaklúbburinn
Guðný Elísdóttir
Guðný Þorvaldsdóttir
Guðrún Íris Valsdóttir
Hafþór Eide
Herborg Magnúsdóttir
Ingunn Þráinsdóttir
Jóhanna Kristín Hauksdóttir
Jóna Kristín Þorvaldsdóttir
Jónína G. Óskarsdóttir
Katrín Högnadóttir

Franskir dagar eru nú haldnir í sautjánda sinn. Dagarnir hafa fest sig 
í sessi, bæði hjá bæjarbúum og brottfluttum Fáskrúðsfirðingum svo og 
fjölmörgum öðrum gestum sem láta sig ekki vanta á Franska daga. 
Undirbúningshópurinn hefur síðastliðna mánuði unnið hörðum höndum 
að því að gera dagana sem best úr garði, sem endranær. Viðburðir, svo sem 
Kenderíisgangan, tónleikarnir í kirkjunni, Petanque, minningarathöfn í 
Franska grafreitnum,  happdrættið, ævintýrastundin, hoppukastalar, sölu-
tjöld, setningin á Búðagrund, Tour de Fáskrúðsfjörður, skrúðganga og 
margt fleira eru fastir liðir eins og venjulega. Samt sem áður hefur hver 
og ein hátíð sína sérstöðu og vonandi finna allir eitthvað við sitt hæfi sem 
þeir hafa gleði og gaman að.
Það er ósk okkar allra sem að hátíðinni koma að Franskir dagar 2012 verði  
sem ánægjulegastir fyrir bæjarbúa og gesti. Góða skemmtun! 

Undirbúningshópurinn.
Sigurjón Hjálmarsson
Valbjörn Pálsson
Sigurbjörg Helgadóttir
Sigrún Steinsdóttir
Sjöfn Traustadóttir
Skúli Óskarsson
Smári Geirsson
Steinn Jónsson

Og síðast en alls ekki síst allir þeir fjölmörgu 
sem komu að undirbúningi Franskra daga. 

Sérstakar þakkir fá allir bæjarbúar sem 
hafa gert fallegan bæ enn snyrtilegri í tilefni 
hátíðarinnar. 

Frá vinstri: María Ósk Óskarsdóttir, Arnfríður Hafþórsdóttir, Bjarnheiður Helga Pálsdóttir, Hafþór 
Eide Hafþórsson, Hafdís Bára Bjarnadóttir, Oddrún Ósk Pálsdóttir, Guðrún Íris Valsdóttir.
Á myndina vantar: Birki Snæ Guðjónsson, Guðbjörgu Steinsdóttur, Guðfinnu Kristjánsdóttur, 
Guðrúnu Svanhvíti Sigurðardóttur Michelsen, Óðin Magnason og Stefaníu Óskarsdóttur.

Mynd: Jóhanna Kr. Hauksdóttir.

Franskir dagar - Les jours français

EGERSUND ÍSLAND HF.
SÍLDARVINNSLAN

MANNVIT
SECURITAS

PEX
BRIMBERG EHF.
GULLBERG EHF.
NJÁLL SU 80 EHF.

ÞVOTTABJÖRN EHF.
TANNLÆKNASTOFA AUSTURLANDS

2 GÓMAR
SPARISJÓÐUR NORÐFJARÐAR

Þökkum eftirtöldum aðilum 
stuðninginn við Franska daga:

AUSTURLANDS - SJÓNARÁS EHF.
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Allar almennar
bílaviðgerðir og rennismíði. 

Bifreiðaverkstæði Sigursteins ehf. 
Breiðdalsvík
Símar 475-6616 og 899-4300.

Kveðjur til Fáskrúðsfirðinga

OPIÐ 8-18 MÁNUD. - FIMMTUD.

8 -17 FÖSTUD. / OPIÐ Í HÁDEGINU

Bílaverkstæði Austurlands
Toyota Austurlandi 
    
Miðási 2 - 700 Egilsstöðum
S. 470-5070 / www.bva.is

•  Allar almennar bílaviðgerðir 

•  Smurþjónusta

•  Dekkjaverkstæði 

•  Framrúðuskipti 

•  Tölvulesum flestar tegundir  
 bíla, Bosch bilanagreinir 

•  Bílasala
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Texti og myndir: Albert Eiríksson

Þær fluttu flestar austur aftur í kringum aldamótin að loknu námi og settust að 
í Garðaholtinu. Í góðlátlegu gríni segjast þær fljótlega hafa uppgötvað að þær 
höfðu ekki fengið boð um að vera í neinum saumaklúbbum svo að þær tóku 
saman ráð sín og stofnuðu sinn eigin. Fyrst var hist hálfs mánaðarlega en núna 
koma þær saman einu sinni í mánuði.

Hafdís Pálsdóttir, Eyrún Elísdóttir, Oddrún Pálsdóttir með Vigdísi Huld Vilbergsdóttur í fanginu, Svava Magnúsdóttir og Tania Li 
Mellado. Eiginmönnunum hefur aldrei verið boðið að vera með en þeir stofnuðu Risk spilahóp og hittast reglulega og spila.

Upphaflega voru þær sjö sem 
stofnuðu klúbbinn og segja stoltar 
frá því að samtals eigi þær 21 barn. 
Þær tvær sem vantar, eru fluttar 
annað, Hildur Hlín Sigurjóns-
dóttir og Helga Snædal.
Hefð er komin á svonefndan kjóla-
hitting fyrir hjónaballið, þá eru 
kjólar mátaðir og álit fengið hjá 
hinum. Þetta fyrirkomulag mælist 
sérstaklega vel fyrir og þær vilja 
ekki fyrir nokkurn mun sleppa 
kjólahittingnum.
 
Eins og gengur hjá ungum konum 
er nokkuð rætt um meðgöngu, 
barnauppeldi og kúkableyjur, segja 

þær glaðhlakkalega og bæta við að 
alltaf hafi einhver þeirra verið ólétt, 
þar til síðasta vetur.
Desperate housewives kom oft við 
sögu og þær segja auðvelt að sjá 
smá hluta af sjálfum sér í skvís-
unum og viðurkenna auðmjúkar 
að þeim hafi stundum vöknað um 
augun við að lifa sig inn í efni þátt-
anna í umræðum saumaklúbbsins.
 
Aðspurðar segjast þær vera mjög 
duglegar að prjóna og sauma. 
Tania segist geta sannað það 
með nýprjónaðri ermi sem sé.... 
hummmm..... sem sé einhvers 
staðar!

Sú sem heldur saumaklúbbinn sér um veitingar. Þær viðurkenna að þær sitji stundum lengi frameftir, en 
vilja taka fram að þær sitji alls ekki eins lengi og saumaklúbburinn sem var í blaðinu í fyrra.

Saumaklubbur

Franskir dagar - Les jours français
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Djúpsteiktir bananar

4 bananar
3 egg – slegin í sundur

2 dl ljóst brauðrasp (Ströbröd frá X-tra)
2 dl fínt kókosmjöl

olía til steikingar
 

Veltið 4 banönum upp úr 3 eggjum. 
Blandið saman raspi og kókos og veltið banönum upp úr þessu. 

Steikið í olíu, (notaði isio 4 í teflon potti).
Berið fram nýsteikt með rjómaís.

 
 

Himnesk súkkulaðikaka
 
½ bolli sterkt kaffi
200 g púðursykur
200 g sykur
350 g smjör
300 g suðusúkkulaði
100 g ljóst rjómasúkkulaði
5 stór egg
 
Setjið kaffi og sykur í pott og látið suðuna koma upp og hrærið í á meðan. 
Takið af hellunni og bætið smjöri og súkkulaðibitum út í. Blandan má 
ekki sjóða eftir að súkkulaðið og smjörið er komið út í. Hrærið vel saman. 
Hrærið eggin saman og setjið út í blönduna og hrærið vel. Setjið í 26 cm 
springform sem er vel smurt. Klæðið formið að utan með álpappír til að 
koma í veg fyrir að deigið leki í ofninn. Bakið við 180°C í 60 mínútur.
Kakan er góð með jarðarberjum og þeyttum rjóma.Himnesk súkkulaðikaka. Uppskriftin var á bæklingi sem kom með símareikningi til Eyrúnar. Dúkurinn 

er keyptur á sígaunamarkaði á Spáni.

Bananaréttur, sem Tania lærði að útbúa af tælenskri konu. Í Tælandi eru ekki beinlínis eftirréttir, en 
ávextir gjarnan notaðir sem eftirréttir.

Kínóa eftirréttur er úr bókinni Hollir réttir fyrir alla fjölskylduna eftir Berglindi Sigmarsdóttur 

peru- og eplabakstur 
með kínóa og pekanHnetum - fyrir 4
 
1 pera skræld og skorin í teninga
2 epli skræld og skorin í teninga
3 msk. lífrænt hlynsíróp (má líka nota dökkt agavesíróp 
en það þarf aðeins minna af því)

Aðferð:
Setjið peru og epli í formið og hellið sírópi yfir.
Setjið álpappír yfir formið og setjið í miðjan ofninn 
á 180° C í 20 mínútur. 
Á meðan þetta bakast er best að búa til mulninginn sem fer ofan á.
 

mulningur
 
100 g fínt spelt
70 g hrásykur
100 g kalt íslenskt smjör, skorið í teninga
70 g kínóakorn
80 g haframjöl
100 g pekanhnetur
 
Blandið saman spelti, hrásykri, kínóa og haframjöli í skál. 
Setjið smjörteninga saman við og kreistið þetta saman í höndunum.
Þegar eplin og perurnar hafa verið í ofninum í 20 mínútur takið þá 
út og dreifið deigmulningnum yfir.
Raðið pekanhnetum ofan á.
Setið inn í miðjan ofninn og bakið í 180° C í 20-25 mínútur. Fylgist 
með og takið út þegar mulningurinn er orðinn gullinn og passið að 
pekanhneturnar brenni ekki.
Berið fram með ís eða rjóma.

Franskir dagar - Les jours français
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sangría

½ flaska rauðvín 
5 cl apríkósulíkjör
örlítill sykur
2 appelsínur
2 epli
1 stróna
klaki

Hellið rauðvíninu í fimm glös. Bætið apríkósulíkjör í glösin og 
svo örlitlum sykri. Skerið appelsínurnar, eplin og sítrónur í bita 
og setjið í glösin. Látið klaka í og fyllið upp með sódavatni.

svart ólívumauk
 

400 g dós svartar ólívur, safi sigtaður frá
1/3 rautt chili-aldin, fræhreinsað

2 hvítlauksgeirar
1 tsk. kummin

1 msk. óreganó
1 dl ólífuolía

 
Setjið allt í matvinnsluvél og maukið vel. 

Berið fram með niðurskornu snittubrauði.

Ólívumaukið birtist upphaflega í Gestgjafanum.

Mmmm

spínatíDýfa
 
Frosið spínat (7 - 8 kúlur)

1 dós sýrður rjómi
1/3 dós majones
½ bréf púrrulauksúpa, elduð í þykkt mauk í litlu vatni
smá salt (eftir smekk)
pínu karrý
 
Hrærið allt saman og bragðbætið eftir smekk.
 
Afþýðið spínat, kreistið allt vatnið úr og blandið 
saman við gumsið með gaffli, til að losa það í sundur.
Einnig er gott að stappa hreinan fetaost og hræra út í.

Franskir dagar - Les jours français
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Grænmetislasagna.  Oddrún fór á matreiðslunámskeið og hefur gert þennan 
rétt reglulega síðan.

lúxuslasagna
 
2 laukar
2 hvítlauksgeirar
1 blaðlaukur 
1 stilkur sellerí
1 gulrót
1 haus brokkolí
1 haus blómkál
ferskt spínat
olía
salt og pipar 
1 dós tómatar 
1/2 krukka sólþurrkaðir tómatar
lasagnablöð
1 dós kotasæla
1/2 dós sýrður rjómi
salt, pipar
1 tsk. múskat 
1 msk. óreganó
smá rifinn ostur

Skerið allt grænmetið niður og steikið á pönnu í olíu, stráið salti og pipar yfir. 
Saxið tómatana og sólþurrkuðu tómatana og bætið saman við ásamt óreganói. 
Bætið spínatinu við í lokin og látið sjóða aðeins. 

Hrærið saman kotasælu, sýrðum rjóma, salt, pipar og múskat.
Setjið eitt lag af grænmetisblöndunni í eldfast mót, þá lasagna blöð og svo hvíta sósu. 
Endurtakið og endið svo á grænmetisblöndu og osti. Bakið í 170° C í um 30-40 mín. 

Franskir dagar - Les jours français
H

ér
að

sp
re

nt

www.launafl.is – sími 414-9400

Verslunin er opin um 
Franska daga sem hér segir:

Föstudagur 27. júlí 
kl. 10:00 - 18:00

Laugardagur 28. júlí 
kl. 10:00 - 18:00

Sunnudagur 29. júlí 
kl. 12:00 - 14:00



26

Franskir dagar - Les jours français

Taka tunnu, tóma tunnu, 
SALT!

Með stjörnur í augunum sögðu Guðný Þor-
valdsdóttir, Sjöfn Traustadóttir, Sigurbjörg 
Helgadóttir og Skúli Óskarsson okkur Birni 
Jóhannssyni frá síldarárunum á Fáskrúðsfirði. 
Um tíma var saltað þar á fjórum plönum með um 
fjörutíu síldarplássum á hverju. Fyrstu árin var 
saltað á sumrin en seinna var saltað fram undir 
aðventu.  Sannkallað gullæði rann á bæjarbúa 
sem kunnu nú vart aura sinna tal. Einbýlishús 
voru byggð, fólk keypti sér bíla og fata- og hús-
gagnamarkaðir voru reglulega í félagsheimilinu. 
Í gríni segja þau að það hafi varla hvarflað að 
prestinum að messa og helst þurfti að sæta lagi 
til að jarða fólk þegar bræla var. 

Ein af fyrstu síldarminningunum þeirra er þegar 
Vestmannaeyingurinn Binni í Gröf sigldi inn 
fjörðinn á Gullborginni á fögrum lognværum 
sumardegi. Báturinn var fullhlaðinn og stirndi 
á silfur hafsins á dekkinu. 
Þau byrjuðu öll að salta innan við fermingu. 
Nokkuð algengt var að börn byrjuðu 11 til 12 
ára að salta. Síldinni var þá hent niður í tunnuna 
síðan lágu krakkarnir á tunnunni, vógu þar salt 
til að ná niður til að raða síldinni.

Söltunarstöðvarnar á Fáskrúðsfirði voru að mestu 
mannaðar heimamönnum. Þegar von var á síld 
fóru menn um bæinn og ræstu út. Skúli fór 
stundum hús úr húsi og ræsti og rifjar upp að 
dragúldin andlit hafi stundum komið út í glugga 
og stelpurnar hafi ekki allar verið fallegar þá, 

enda lítið sofið.  Vaktirnar gátu verið langar, mjög 
langar og fyrir kom að örþreyttir menn sofnuðu 
á planinu á löngum vöktum. „Stundum stungum 
við hausnum undir kalda vatnsbunu til að halda 
okkur vakandi,” segir Skúli og bætir við sposkur 

að þeir sem tóku fullar síldar-
tunnur hafi verið iðnastir við 
að taka tunnur frá sætustu 
stelpunum, þær hafi aldrei 
þurft að bíða.
„Ofan á hverja tunnu var 
settur hringur og ofan í 
hann meiri síld sem seig 
niður næstu daga. Hver 
tunna þurfti að ná ákveðinni 
þyngd. Þetta voru kallaðir 
kúfar. Kúfurinn stóð þangað 
til næsta bræla hófst,” segir 
Sigurbjörg. 
Þegar söltuninni lauk var 
umsaltað. Fyrst var síldin 
flokkuð í fyrsta, annan og 

þriðja flokk og síðan raðað aftur í tunnurnar. 
Oft var mesta fjörið í umsöltuninni og konurnar 
viðurkenna kankvísar að hafa oftar en einu sinni 
og oftar en tvisvar sett laxerolíu í kaffibrúsana 
hjá strákunum. 
Einnig rifja þær upp að í einni umsöltuninni hafi 
stígvél komið upp. Skúli er fljótur að grípa það 
og segir hlægjandi: „Ha! fannst stígvélið mitt?“ 
Í brælum var síldin pækluð, tappinn var sleginn 
úr og settur saltpækill í. Þessu fylgdi umstöflun 
og tveir og tveir lyftu tunnum saman. Í pækl-
ingunni lenti Skúli stundum á móti Ragnari í 
Víkurgerði, sem var heljarmenni að afli. Þar fékk 
hann sína eldskírn í aflraunum.  „Mikið helvíti 
er nú strákurinn seigur,” sagði Ragnar eitt sinn 
um Skúla.

Á planinu hjá Agli Guðlaugssyni var útikamar 
fram af bryggjunni. Ein stúlka að sunnan, sem 
giftist pilti úr sveitinni, kom austur og ætlaði 
heldur betur að auðgast í síldinni. Hún fann 
kamrinum allt til foráttu og lét hafa eftir sér að 

Texti: Albert Eiríksson

Guðný Þorvaldsdóttir, Sigurbjörg Helgadóttir, Sjöfn Traustadóttir og Skúli Óskarsson í Reykjavík í júní 2012.  Mynd: Albert Eiríksson.

Síldarsöltun
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uppstreymið væri svo mikið að ekki væri nokkur 
leið að fara á kamarinn. Þau segja hana hafa rifist 
og skammast öllum stundum yfir þessum kamri.

Sá sem ýtti síldinni af færibandinu til stúlknanna 
stóð klofvega á því á þar til gerðri plankabraut 
og sá til þess að hvergi vantaði síld með því að 
ganga eftir plönkunum og ýta henni niður með 
sköfu. Einnig þurfti að passa að ekki stíflaðist 
gatið þar sem síldin kom inn. Stundum var Skúli 
á bandinu.  „Í hádeginu fóru allir heim í mat. Ég 
var örþreyttur enda langar vaktir að baki. Ég fór 
á klósettið og vaknaði sitjandi á því klukkutíma 
síðar. Þá hljóp ég niður á plan á harðahlaupum en 
sem betur fer hafði gatið ekki stíflast á meðan.”

borgað út 

Borgað var út vikulega. Sett voru látúnsmerki í 
stígvél síldarkvennanna um leið og full tunna var 
tekin og í lok dagsins voru merkin talin. Stígvélin 
voru oftast stútfull og þung.
„Alla í Lækjarmóti (Aðalbjörg Hjartardóttir) var 
afar handfljót og saltaði gjarnan fjórar tunnur á 
klukkutíma og vann til verðlauna fyrir afköst,” 
segir Sjöfn og bætir við að mörg dæmi hafi verið 
um að fólk hafi vakað í meira en sólarhring í 
söltuninni. 

Egill Guðlaugsson fór í banka á Eskifirði til að 
sækja peningana í launaumslögin. Einhverju 
sinni fór Egill norður að sækja síld og í sömu 
ferð sótti hann slátur fyrir konuna sína. Þegar 
hann kom heim finnur hann hvergi peningana 
þrátt fyrir mikla leit og fór því aftur norður og 
sótti sömu upphæð. Hilmar Gunnþórsson var 
fenginn til að þrífa bílinn nokkrum mánuðum 
síðar. Þegar hann opnaði skottið gaus upp vond 
lykt af sviðahausunum sem þar höfðu verið síðan 
um haustið og einnig var þar umslag úttroðið af 
peningunum.

lanDlegur og skemmtanir

Síldarstúlkurnar settu rúllur í hárið, slæðu yfir 
og svo bómull fremst til að fá ekki óhreinindi í 
hárið. Þetta var gert til að vera tilbúinn á ball ef  
skyndilega kæmi bræla. Dansleikir voru auglýstir 
með bleikum miðum á ljósastaurum í bænum. 
Allir vissu hvað bleikir miðar táknuðu.
Böllin byrjuðu stundum klukkan átta og oftast 
var húsinu lokað klukkan hálf tólf. 
„Stundum myndaðist spenna á böllunum þegar 
aðkomumenn voru að dansa við stúlkurnar í 
bænum og eitthvað var um slagsmál. Þá var það 
illa séð þegar þeir fylgdu stúlkunum heim. 
Í brælum var dansað kvöld eftir kvöld, aldrei 
heyrðist talað um að konur ættu ekki kjóla til að 
fara í. Lífsgleðin var svo mikil að það voru engin 
vandamál,” segir Sigurbjörg. 

Eitt sinn var Guðný að koma af Atlavíkur-
skemmtun ásamt fleirum. „Þegar við vorum að 
koma yfir Staðarskarðið sáum við hvar bátarnir 
streyma inn fjörðinn fullir af síld. Hópurinn var 
meira og minna ósofinn og það passaði til, þegar 
við komum í bæinn var ræst út í söltun. 
Í lok síldarvertíðar árið 1967 var haldið svonefnt 
Pólarball í Skrúð, einskonar lokaball. Þegar líður 
að lokum ballsins fréttist að bátur sé á leiðinni 
í land með 350 tunnur. Öllum þótti sjálfsagt að 
fara beint í söltun eftir ballið.”

vín í póstkrÖfu

Strákar gengu um bæinn og „smöluðu” í póst-
kröfu á víni frá vínbúðinni á Seyðisfirði. Það tók 
nokkra daga að fá vínið þaðan. Sumir lánuðu vín 
en fengu borgað aftur í víni en ekki í peningum.  
Nokkur dæmi þekkja þau um að menn sem urðu 
uppiskroppa með vín á miðri nóttu, og vissu um 
að vínkrafa væri á pósthúsinu, fóru til Margeirs 
Þórormssonar sem klæddi sig og fór á pósthúsið 
til að afgreiða vínið. 

ýmislegt fleira 

Þegar hingað er komið er kominn svo mikill galsi 
í frásögn okkar fólks að það er ekki nokkur leið 
að hætta, skemmtisögurnar fljúga: Einsetumaður 
bankaði kófsveittur hjá nágrannakonu sinni og 
spurði hvað þyrfti að sjóða baunir lengi. Hún taldi 

Á síldarárunum hafði Jónas Jónasson á Breiðabliki mikið að 
gera við að smíða krónuhringi. Hann hitaði krónuna þar til 
hún varð glóandi heit á vel kyntri eldavél og málmurinn varð 
mjúkur, þá meitlaði hann gat á hana með heimasmíðuðum 
meitli og sló hana síðan til á steðja.  Stærðin réðst svolítið af því 
hve mikið var tekið innan úr og hve þykkur hringurinn varð.                                                                                       
Eigandi: Valbjörn Pálsson. Mynd: Sigurjón Hjálmarsson.

Gunnlaugur Haraldsson frá Siglufirði og Gunnþór Guðjónsson. 
Gunnlaugur var síldarmatsmaður á Hilmisplaninu

Ljósmynd: Sigurður Þorgeirsson

 Tekið á Pólarsíld, Sólfari og Eldey við löndunarbryggjuna.

Bragi Linda við útskipun á síld
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Einar ríki Sigurðsson útgerðarmaður í Vestmannaeyjum hringdi í Oddnýju á Sunnuhvoli og bað hana að taka mynd af Gullborginni 
þegar hún kom inn til Fáskrúðsfjarðar með fullfermi.                         Mynd: Oddný A. Jónsdóttir.

að það væri nú ekki nema í góðan klukkutíma. 
Hann sagði farir sínar ekki sléttar, eftir þriggja 
tíma suðu væru þær enn grjótharðar. Konan fór 
með honum yfir og í ljós kom að hann hafði keypt 
poppmaís í baunasúpuna. Hlátrasköllin aukast 
nú til muna og annarri sögu er bætt við: Ung 
stúlka og óreynd í matseldinni fór í næsta hús og 
spurði hversu mikið hún ætti að salta saltkjötið. 

Skúli rifjar upp að þegar verið var að draga fyrir 
nót í fjöruborðinu, sá hann skringilegan hlut og 
hljóp að honum. „Gunni Guðjóns sagði mér að 
láta hana vera en þetta var koníaksflaska. Ekki 
vissi ég um innihaldið og braut flöskuna. Þá 
hélt ég að Gunni mundi ganga frá mér, hann 
varð alveg brjálaður. Þá var ég fljótur að hlaupa 
í burtu á mínum stuttu fótum.” 
Skúli tók lítið þátt í skemmtunum en vann öllum 
stundum til að safna fyrir lyftingagræjunum sem 
hann keypti árið 1970. Lyftingagræjurnar kost-
uðu 70 þúsund og komu með Heklunni. Skúli, 
sem var bíósjúkur, fór út af miðri sýningu til að 
taka á móti græjunum. „Margir krakkar hópuðust 
í kringum kassana og héldu að ég tæki þetta undir 
hendina. Það gerðist hins vegar ekki heldur fékk 
ég vörubíl til að skutla þeim í Laufás.” 

Draumur Sigurbjargar var að eignast ísskáp þegar 
hún byrjaði að búa 18 ára gömul á loftinu í Pét-
ursborg. „Eftir fyrstu síldarvertíðina átti að kaupa 
ísskáp en þá vorum við að byggja húsið Ártún og 
ekki var hægt að kaupa ísskáp. Næsta haust á eftir 
var þetta eins, peningarnir fóru í annað. Þriðju 
vertíðina pantaði ég mér fínan Atlas ísskáp að 
sunnan, sem dugði vel og lengi alveg þangað til 
við flúðum gosið í Heimaey árið 1973. Þá fór sjór 
í hann og svo ekki söguna meir,” segir Sigurbjörg. 
Skúli grípur þetta á lofti og segir frá því að hann 
hafi unnið einn dag á vertíð í Eyjum. „Þá hófst 
eldgosið og ég þurfti að fara í land og ég fékk 
daginn aldrei borgaðan,” segir hann hlæjandi.
Og fleiri sögur bætast við: Karl Indriðason á 
Eyri var síldarmatsmaður, einhverju sinni eftir 
langa og erfiða lotu ætlar Bergur Hallgrímsson 
að skutla Kalla heim til sín. Sjá þeir þá hvar bát-
urinn Dagfari kemur að bryggju. Bergur snarast 
út úr bílnum til að bjóða þá velkomna. Nokkru 
síðar stígur hann upp í bílinn og brunar út að 
Eyri. Út við Sævarborg mætir hann Nilla (Níels 
Sigurjónssyni) sem var verkstjóri á planinu. Þeir 
stoppa og taka tal saman. Þá var Nilli að koma 
frá því að skutla Kalla heim en Bergur tók ekki 
eftir því að hann vantaði í bílinn. 

svo Hvarf sílDin

Þessi síldarár og stemningin sem þeim fylgdi 
koma aldrei aftur. Fjörðurinn sofnaði þegar síldin 
hvarf og vaknaði ekki aftur fyrr en göngin og 
álverið komu.  Þau eru öll sammála að þau færu 
aftur í síld ef hún kæmi núna. „Það rennur eitt-
hvað æði á alla og við tækjum þátt í því.” 

Frá vinstri: Haukur Vilhjálmsson, baksvipur á Agli Guðlaugssyni, skoðunarmaður á síld, Skúli Óskarsson og Guðmundur Hjaltason.

Hilmisplanið og Pólarsíld.

Franskir dagar - Les jours français
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Café Sumarlína
Búðavegi 59 · Fáskrúðsfirði

Sími 475-1575 / gsm 845-8008 / 863-1341

Í félagsheimilinu Skrúði
Café Sumarlína

Café · Restaurant · Bar

Búðavegi 8 - Fáskrúðsfirði
Sími 892 8929 / 847 0013 - Facebook: Fransmenn á Íslandi

á Íslandi

Fimmtud. 26. júlí opið 10:00- 01:00. Stuð á barnum.
Föstudagur 27. júlí opið 10:00-?
Pizzahlaðborð 17:00-20:00
Laugardagur 28. júlí opið 10:00-? Brunch í tjaldinu frá 12:00-14:00
Sunnudagur 29. júlí opið 11:00-22:00
Ýmsir smáréttir í boði frá 11:00-21:00 alla daga. Borðapantanir í síma 475 1575. 

Föstudagur 27. júlí  kl. 24:00-03:00 
Bar á staðnum
Andri Bergmann heldur uppi stuðinu. 
Forsala miða á Sumarlínu.

Laugardagurinn 28. júlí kl. 23:00 - 03:00
Ball með Von og Matta úr Pöpunum
Forsala miða á Sumarlínu.
Bar á staðnum.

Opið alla daga milli kl. 10-18.

Á staðnum er lítið kaffihús sem mun meðal annars bjóða upp á 
rabarbarapæ, ristaðar vöfflur, franska súkkulaðiköku, 
Quich Lorraine (frönsk skinku- og ostabaka), kaffi, te og heitt súkkulaði.
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Sannleikurinn er sá að fátt hefur verið ritað á 
íslensku um þýsku hvalstöðina sem reis árið 
1903 á Fögrueyri í Fáskrúðsfirði. Hér er ætl-
unin að bæta lítillega úr því. Í þessari grein 
verður sagt frá hvalveiðum við Ísland einkum 
á síðari hluta nítjándu aldar og byrjun þeirrar 
tuttugustu en áhersla verður lögð á að greina frá 
aðdragandanum að byggingu hvalstöðvarinnar 
á Fögrueyri og starfsemi hennar eftir að hún 
reis. Eins verður stuttlega fjallað um dagbók 
ungrar þýskrar stúlku sem dvaldi á hvalstöðinni 
sumarið 1905. Sá sem þetta ritar hefur unnið að 
útgáfu hvalveiðisögu Íslands síðastliðin tvö ár 
og dvaldi veturinn 2010-2011 í Noregi vegna 
heimildasöfnunar. Á meðan á Noregsdvölinni 
stóð hafði undirritaður starfsaðstöðu í hval-
veiðisafninu í Sandefjord og þangað kom þá 
þýski sagnfræðingurinn Klaus Barthelmess en 
hann er sá sem ítarlegast hefur rannsakað sögu 
hvalstöðvarinnar á Fögrueyri. Barthelmess lét 
af hendi allar þær upplýsingar sem hann hafði 
komist yfir um Fáskrúðsfjarðarstöðina en fór 
þess á leit að honum yrði veitt aðstoð við ritun 
greinar um dagbók sem nýlega hafði komið í 
leitirnar. Greinina ætlaði hann að rita í sam-
starfi við Wolf-Rudiger Grohmann en þurfti 
nauðsynlega upplýsingar frá staðkunnugum 
því ýmislegt sem fjallað var um í dagbókinni 
reyndist þeim erfitt að skilja. Dagbókin var 
skrifuð af Bertha Stapel og veitir góða innsýn 
í hvernig samfélagið á Fáskrúðsfirði kom er-
lendri stúlku fyrir sjónir. Fröken Stapel var 
fædd árið 1875 og hafði ekki haft neina reynslu 
af hvalveiðum og hvalavinnslu þegar hún kom 
til Fögrueyrar.

Hvalveiðar við íslanD 
á fyrri ÖlDum

Í hafinu umhverfis Ísland hefur löngum verið 
gnótt hvala. Frá því greina meðal annars fornar 
heimildir. Víða í þessum heimildum er getið um 
hvalreka en þeir voru álitnir vera á meðal mikil-
vægustu hlunninda. Eins geta heimildir um hval-
veiðar Íslendinga nánast frá fyrstu tíð. Í Land-
námu er til dæmis getið um mikla hvalagengd 

við landið og sagt að þar hafi hver mátt skutla 
sem vildi. Í elstu lögbók Íslendinga, Grágás, má 
einnig finna athyglisverð ákvæði um hvalveiðar.
Hvalveiðar með fornum hætti voru stundaðar 
af Íslendingum allt til loka 19. aldar og voru 
það einkum Vestfirðingar sem fengust við þá 
iðju. Þessar veiðar voru alltaf takmarkaðar og 
búnaðurinn sem notaður var við þær fábrotinn 
en engu að síður skiptu þær töluverðu máli fyrir 
íbúana sem bjuggu á hvalveiðisvæðunum.
Í byrjun 17. aldar hófu Baskar hvalveiðar frá 
Íslandi en Baskarnir búa í strandhéruðunum 
við Biskajaflóa sem löngum hafa verið hluti af 
Spáni og Frakklandi. Það var í reynd þessi merka 
menningarþjóð sem ruddi brautina og gerði hval-
veiðar að sjálfstæðum atvinnuvegi. Baskarnir hófu 
markvissar og skipulegar veiðar á Íslands-sléttbak 
þegar á 11. öld. Í fyrstu var um strandveiðar á 
heimaslóðum að ræða að haust- og vetrarlagi en 
síðar hófu þeir veiðar á fjarlægum slóðum eins 
og við Írland, Nýfundnaland og loks við Ísland 
og í Norður-Íshafinu.
Baskarnir veiddu hvali við Ísland nánast alla 17. 
öldina og í kjölfar þeirra komu hvalveiðimenn frá 
öðrum þjóðum sem öttu kappi við risaskepnur 
hafsins á miðunum umhverfis Ísland. Í fyrstu 
reistu Baskarnir bræðslustöðvar á landi þar sem 
lýsi var unnið úr hvalspikinu en þegar tímar liðu 
þróuðu þeir aðferðir til að bræða lýsið um borð 
í hvalveiðiskipunum. 

tilraunaveiðar við íslanD 
á árunum 1863-1872

Árið 1863 hófst nýtt skeið íslenskrar hvalveiði-
sögu. Þá kom til Reyðarfjarðar bandarískur hval-
veiðileiðangur undir forystu  Thomas Roys. Á 
vegum Roys fóru fram tilraunaveiðar á hinum 
hraðsyndu reyðarhvölum en áður höfðu hval-
veiðimenn helgað sig veiðum á sléttbökum og 
búrhvölum. Roys hafði um nokkurt skeið unnið 
að þróun byssu sem ætlað var að skjóta skutli. 
Byssan var borin af skyttu sem stóð í stafni 
róðrarbáts en til þessa höfðu hvalir ávallt verið 
veiddir af róðrarbátum sem gerðir voru út frá 
hvalveiðiskipi eða frá landi eins og Baskarnir 

gerðu í upphafi. Í oddi skutulsins var sprengja 
sem springa skyldi þegar skutulinn hafði gengið 
á kaf í hvalinn og var henni ætlað að deyða hann.
Fyrirtæki Bandaríkjamannanna lagði stund á til-
raunaveiðarnar við Ísland til ársins 1867 og gengu 
þær brösullega. Eitt merkasta framlag Roys og 
félaga til hvalveiðisögunnar var bygging fyrstu 
vélvæddu hvalstöðvar sögunnar á Vestdalseyri 
í Seyðisfirði.
Í kjölfar Bandaríkjamannanna komu Danir og 
síðar Hollendingar og héldu þeir áfram þeim 
tilraunum sem Roys hafði hafið. Bæði Dan-
irnir og Hollendingarnir höfðu miðstöð hval-
veiðiumsvifanna á Austfjörðum; Danirnir fyrst 
á Djúpavogi og síðar á Vestdalseyri og Hollend-
ingarnir á Vestdalseyri.  Þessar veiðar Dana og 
Hollendinga voru skammvinnar og lauk þeim 
endanlega árið 1872.

nútíma veiðiaðferðir 
koma til

Áðurnefndar tilraunaveiðar skiluðu heldur litlu 
en það var hins vegar Norðmaðurinn Svend Foyn 
sem þróaði þær veiðiaðferðir sem í grundvallar-
atriðum eru enn notaðar við hvalveiðar. Foyn 
vann að þróun veiðibúnaðar síns um líkt leyti og 
tilraunaveiðarnar fóru fram á Íslandi og má segja 
að búnaðurinn hafi verið fullmótaður á árinu 
1868 og hann dugði til að fanga reyðarhvalina. 
Foyn hóf að nota gufuknúna báta við veiðarnar 
og hóf hann að skjóta skutlum í veiðidýrin úr 
byssu sem komið var fyrir í stafni bátanna. Í oddi 
hvers skutuls var sprengja líkt og Roys hafði 
fyrstur gert tilraunir með. Þá lagði Foyn áherslu 
á að vinnslan á hvalnum færi fram í vélvæddri 
hvalstöð þar sem hráefnið yrði nýtt sem best. 
Þegar Foyn hafði þróað veiðibúnað sinn fékk 
hann einkaleyfi til hvalveiða með honum  frá 
Finnmörku í Noregi um tíu ára skeið. Einkaleyfið 
var veitt árið 1872. Á einkaleyfistímanum gat 
Foyn heimilað öðrum að hefja hvalveiðar með 
búnaði sínum og brátt urðu hvalveiðarnar í Finn-
mörku umfangsmikill atvinnuvegur.

Smári Geirsson
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Um hvalveiðar, hvalstöðina 
á Fögrueyri & dagbókarskrif 

fröken Stapel
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norðmenn Horfa 
til íslanDs

Þegar einkaleyfi Foyn til hvalveiða var að renna 
út í Finnmörku hóf hann og fleiri norskir hval-
veiðimenn að skima eftir nýju veiðisvæði og 
staðnæmdust þeir þá við Ísland. Árið 1883 reis 
fyrsta norska hvalstöðin á Íslandi á Langeyri í 
Álftafirði við Ísafjarðardjúp og var Foyn hluthafi 
í félaginu sem hóf þar starfsemi. Að auki reisti 
Foyn hvalstöð á Norðfirði á eigin vegum þetta 
sama ár en hún var aldrei starfrækt heldur tekin 
niður og flutt til Finnmerkur og endurreist þar.
Með tilkomu þessara stöðva hófst norska hval-
veiðitímabilið á Íslandi en það stóð til ársins 1915 
þegar bann við hvalveiðum við landið tók gildi. 
Norska tímabilið er í reynd blómaskeið hvalveiða 
við Ísland og voru þá starfræktar hvalstöðvar 
á Vestfjörðum og Austfjörðum. Í allt veiddust 
liðlega 10.000 hvalir frá Vestfjarðastöðvunum á 
tímabilinu og um 7.000 frá Austfjarðastöðvunum. 
Öll voru hvalveiðifélögin, sem reistu og ráku 
stöðvar á tímabilinu, norsk að tveimur undan-
skildum; eitt var danskt-íslenskt og annað þýskt 
en það var einmitt þýska félagið sem reisti stöðina 
á Fögrueyri. Á öllum stöðvunum störfuðu Norð-
menn að meirihluta, einnig á þeim sem voru í 
eigu félaga af öðru þjóðerni.
Þegar stöðvarnar á norska tímabilinu voru flestar 
á Vestfjörðum voru þær hvorki fleiri né færri en 
8 talsins. Flestar urðu stöðvarnar hins vegar 5 
á Austfjörðum; tvær voru í Mjóafirði en hinar 
þrjár í Hellisfirði, á Svínaskálastekk fyrir utan 
Eskifjörð og á Fögrueyri.

þjóðverjar vilja Hefja 
Hvalveiðar á ný

Á fyrri öldum höfðu Þjóðverjar lagt stund á hval-
veiðar í nokkrum mæli en þær höfðu síðan lagst 
af. Undir lok nítjándu aldar vaknaði hins vegar 
áhugi  í Þýskalandi á að hefja hvalveiðar á ný.  
Reyndar stofnuðu Þjóðverjar hvalveiðifyrirtæki 
árið 1892 en starfsemi þess var tilraunakennd 
og leið það fljótlega undir lok.
Undir lok nítjándu aldar gegndi fyrirtækið DSV 
því hlutverki að fylgjast með hvalveiðum í Norð-
urhöfum og hlaut til þess styrk þýska ríkisins. 
DSV gerði út leiðangra í Norðurhöf á árunum 
1898 og 1899 og var tilgangurinn fyrst og fremst 
að kanna möguleika til hval- og fiskveiða við 
Bjarnarey. Á árinu 1899 sendi fyrirtækið togara 
norður í höf og hafði hann verið útbúinn til hval-
veiða. Í áhöfn togarans voru fjórir Norðmenn sem 
höfðu reynslu af hvalveiðum og stýrðu þeir veið-
unum. Alls voru veiddir sjö hvalir í leiðangrinum 
og voru þeir skornir í Bjarnarey. Hluti af spiki 
hvalanna var síðan sent til fiskimjölsverksmiðju 
í Pillau í Austur-Prússlandi þar sem ýmsar til-
raunir voru gerðar við vinnslu lýsis úr því. Til-
raununum í Pillau stjórnaði ungur efnafræðingur, 
Carl Paul að nafni.
Carl Paul fékk mikinn áhuga á að betrumbæta 
framleiðsluaðferðir í hvalaiðnaði og ýmsir öflugir 
forsvarsmenn fyrirtækja í Norður-Þýskalandi 
virtust tilbúnir að taka þátt í stofnun nýs þýsks 
hvalveiðifélags. Í þeim tilgangi að undirbúa þátt-

töku væntanlegs félags í hvalveiðum var Carl Paul 
sendur í kynnisferðir til Íslands á árunum 1900 
og 1901. Í ferðunum dvaldi Paul meðal annars hjá 
vini sínum Marcus C. Bull en Bull var veiðistjóri 
hvalstöðvarinnar á Hesteyri í Jökulfjörðum og 
síðar í Hellisfirði. Bull og Paul voru góðvinir og 
höfðu kynnst í Noregi á meðan Paul bjó þar og 
stýrði starfsemi límverksmiðju. Paul virðist hafa 
kunnað vel við sig í Noregi og kvæntist norskri 
stúlku árið 1897.

Árið 1902 lauk Carl Paul doktorsprófi í efnafræði 
frá háskólanum í Königsberg og að því loknu var 
hann yfirleitt nefndur Dr. Paul. Sama ár og Paul 
lauk doktorsprófinu hélt hann til Íslands í þriðja 
sinn í þeim tilgangi að finna heppilegan stað 
fyrir hvalstöð hins væntanlega þýska hvalveiði-
félags. Dr. Paul beindi sjónum fyrst og fremst að 
Austfjörðum og hinn 12. ágúst undirritaði hann 
samning sem kvað á um að hann tæki Fögrueyri 
í Fáskrúðsfirði á leigu. Leigusalar voru eigendur 
jarðarinnar Víkurgerðis, en þeir Stefán Sveins-
son og Jón Björnsson undirrituðu samninginn 
fyrir þeirra hönd. Ársleigan  fyrir Fögrueyrina 
var 300 krónur.

Hvalveiðifélag stofnað 
og HvalstÖð reist

Hinn 13. desember 1902 var stofnað í Hamborg 
þýska hvalveiðifélagið Die Germania Walfang- 
und Fischindustrie AG (GWFI). Tilgangur 
félagsins var að reisa og reka hvalstöð á Fögru-
eyri og hefja hvalveiðar þaðan næsta ár. Að auki 
varð áðurnefnd fiskimjölsverksmiðja í Pillau eign 
félagsins. Stærstu hluthafarnir í félaginu komu 
frá Hamborg, Kíl og Königsberg en stærsti hlut-
hafinn var skipaútgerðin Knöhr & Burchard. Í 
kjölfar stofnunar félagsins var ákveðið að stofna 
dótturfélag í Kaupmannahöfn sem bar heitið 
Island Hvalindustri A/S og var það liður í að 
uppfylla þær kröfur sem dönsk stjórnvöld gerðu 
til atvinnurekstrar erlendra manna á Íslandi. Þetta 
danska félag yfirtók síðan samninginn sem gerður 
hafði verið um leigu á Fögrueyri undir hvalstöð.
Í aprílmánuði 1903 færðist fjör yfir Fögrueyrina. 
Þá kom þangað gufuskip með efni í hús, tækja-
búnað og starfsmenn hins nýja fyrirtækis sem 

nánast allir voru norskir. Með í för var einnig Dr. 
Paul sem ráðinn hafði verið til að gegna starfi 
veiðistjóra. Húsin risu á Fögrueyrinni hvert af 
öðru: Ketilhús (fírhús), spikbræðsla, kjötsuðuhús, 
gúanóverksmiðja, pressuketilhús, tveir íbúða-
braggar, verkstæðishús og smiðja ásamt fleiri 
byggingum. Einnig var byggð myndarleg bryggja 
og rúmgott flensiplan þar sem hvalurinn skyldi 
skorinn. Það hús sem hvað mesta athygli vakti 
fyrir utan verksmiðjuhúsin sjálf var íbúðarhús 
veiðistjórans og fjölskyldu hans sem ávallt var 
nefnt Villan. Þótti tækjabúnaður hvalstöðvar-
innar að ýmsu leyti nýstárlegur enda hafði Dr. 
Paul þróað ýmsar nýjungar á því sviði. Þá voru 
verksmiðjuhúsin járnklædd stálgrindarhús og 
skáru sig frá timburhúsunum á norsku hval-
stöðvunum.

Efnafræðingurinn Dr. Carl 
Paul var veiðistjóri hval-
stöðvarinnar á Fáskrúðs-
firði á árunum 1903 og 
1904.

 Íbúðarhús veiðistjóra hvalstöðvarinnar þótti afar glæsilegt og var nefnt Villan.
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Strax eftir stofnun þýska hvalveiðifélagsins í 
árslok 1902 var samið við Akers mekanisk Værk- 
sted í Kristiania (Osló) um smíði tveggja nýtísku 
hvalveiðibáta. Fyrri bátnum, Island, var hleypt af 
stokkunum í maímánuði 1903 en hinum síðari, 
Germania, mánuði síðar. Bátarnir voru systur-
skip, 106 tonn að stærð.
Í lok júnímánuðar komu hvalveiðibátarnir til 
Fáskrúðsfjarðar og héldu til veiða dagana 1. og 2. 
júlí. Á báðum bátunum voru norskar áhafnir og 
skytturnar, sem einnig sinntu skipstjórn, höfðu 
nokkra reynslu af hvalveiðum.

afkoman unDir 
væntingum

Veiðum á fyrstu vertíð stöðvarinnar lauk hinn 31. 
ágúst og höfðu þá bátarnir tveir fært 47 hvali að 
landi og nam lýsisframleiðslan 1428 fötum. Ekki 
voru forsvarsmenn hvalveiðifélagsins ánægðir 
með árangurinn því veiði bátanna var langt undir 
meðaltalsveiði á vertíðinni auk þess sem allskonar 
vandamál komu upp við vinnslu á hvalnum. Stór 
hluti vandamálanna tengdist þeim tækjabúnaði 
sem Dr. Paul hafði hannað og látið smíða. Tap 
reyndist á starfseminni þrátt fyrir að þýska ríkið 
legði félaginu til myndarlegan rekstrarstyrk.
Á vertíðinni 1904 komu hvalveiðibátarnir með 
samtals 85 hvali að landi, en þrátt fyrir að veiðin 
væri góð héldu vandræðin við vinnsluna áfram 
og að auki lækkaði markaðsverð á hvallýsi mjög 

þetta árið. Eins og árið áður var tap á starfseminni 
þrátt fyrir ríkisstyrk.
Á miðri vertíðinni tók stjórn hvalveiðifélagsins þá 
ákvörðun að senda einn stjórnarmann til Íslands 
til að kanna hvers vegna starfsemin á Fögrueyri 
gekk ekki betur en raun bar vitni. Til farar-

innar valdist Heinrich Grohmann kaupmaður 
frá Altona. Kynnti Grohmann sér starfsemina 
og í viðtölum við norska starfsmenn upplýst-
ist að þeir kenndu fyrst og fremst tækjabúnaði 
stöðvarinnar um þau vandræði sem einkenndu 
reksturinn. Niðurstaða athugunar Grohmann 

Franskir dagar - Les jours français

 Hvalveiðibáturinn Island kemur með hval að landi á Fögrueyri.

Hvalur skorinn á flensiplaninu á Fögrueyri á vertíðinni 1905.
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leiddi til þess að Dr. Paul lét af starfi veiðistjóra 
að vertíð lokinni.
Ákveðið var að Grohmann myndi gegna veiði-
stjórastarfinu í byrjun næstu vertíðar og kom 
hann til Fögrueyrar ásamt starfsmönnum stöðv-
arinnar hinn 13. maí 1905. Með Grohmann í för 
að þessu sinni voru einnig dóttir hans, Anne, og 
vinkona hennar, Bertha Stapel, en fröken Stapel 
var reyndar systir tengdasonar Grohmann. Það 
var einmitt Bertha Stapel sem hélt áðurnefnda 
dagbók.
Heinrich Grohmann gegndi starfi veiðistjóra til 
22. júlí en þá tók við starfinu Julius Tadsen  en 
hann var fyrrverandi skipstjóri og naut mikils 
trausts stærsta eiganda þýska hvalveiðifélagsins.
Veiðin á vertíðinni 1905 olli vonbrigðum. Heild-
arveiðin var einungis um 60 hvalir og var lýsis-
framleiðslan 1800 föt. Að vertíðinni lokinni lagði 
Tadsen veiðistjóri til að starfsemi stöðvarinnar 
á Fögrueyri yrði hætt enda lítil von til þess að 
hvalveiðar við Ísland yrðu ábatasamar á kom-
andi árum. Þessi tillaga Tadsen var samþykkt af 
stjórn félagsins.
Þegar vertíðin hófst árið 1906 var allt hljótt á 
Fögrueyrinni. Verksmiðjuhúsin stóðu auð og 
yfirgefin. Árið 1907 voru hvalveiðibátarnir seldir; 
Island til Japan og Germania til Síle. Í árslok 
sama árs var síðan samþykkt að selja Marcus C. 
Bull veiðistjóra í Hellisfirði stöðina sjálfa og voru 
greidd 30.000 mörk fyrir. Í reynd var það skoska 
fyrirtækið Chr. Salvesen & Co. sem keypti stöð-
ina en Bull hafði verið starfsmaður fyrirtækisins 
frá árinu áður. Chr. Salvesen & Co. festi kaup á 
samtals fjórum hvalstöðvum á Íslandi á þessum 
tíma, þar á meðal stöðinni í Hellisfirði.
Öll hús stöðvarinnar á Fögrueyri voru tekin niður 
sumarið 1908 og stöðin síðan endurreist á New 
Island á Falklandseyjum.

Dagbók frÖken stapel

Það voru svo sannarlega tíðindi þegar frétt-
ist af því að dagbók Bertha Stapel frá árinu 
1905 hefði komið í leitirnar. Auk dagbókar-
innar hafði ungfrú Stapel 
látið eftir sig myndaalbúm 
með ljósmyndum frá dvöl-
inni á Fáskrúðsfirði umrætt 
sumar og eru myndirnar allar 
gulls ígildi en einungis fá-
einar verða birtar með þess-
ari grein.
Fröken Stapel fjallar ekki 
mikið um starfsemina á hval-
stöðinni í dagbókarskrifunum 
heldur gerir hún grein fyrir 
mannlegum samskiptum og 
lýsir staðháttum á Fáskrúðs-
firði og nágrenni. Hún starfaði 
í Villunni og segir vel frá því 
sem þar átti sér stað og greinir 
frá gestakomum og veislu-
höldum í tengslum við þær. Þá 
segir hún ávallt frá því þegar 
Grohmann veiðistjóri þurfti 
að fara af bæ og sinna ýmsum 
erindum og stundum fengu þær 
Anne að slást í för með honum. 
Í dagbókinni er varpað ljósi á 
frístundir fólksins í Villunni en 
Grohmann las gjarnan upp fyrir 
íbúa hússins á kvöldin.
Stapel greinir frá því þegar fyrir-
menn frá Búðum komu í heim-
sókn í Villuna. Þarna komu kaup-
mennirnir Davíðsson, Tulinius og 
Stangeland og fjölskyldur þeirra 
og einnig Georgsson læknir. Þá 
komu hinir frönsku kaþólsku prestar á Búðum 
oftar en einu sinni í heimsókn og þá gjarnan með 
lækninum sem var franskur konsúll. Eins var oft 
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Á flensiplaninu á Fögrueyri í júlí 1905. Julius Tadsen er lengst til vinstri og þá Heinrich Grohmann. Anne Grohmann situr á hvalnum og að baki henni 
stendur dagbókarhöfundurinn Bertha Stapel.

Dagbók fröken Stapel.
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tekið á móti yfirmönnum skipa sem áttu leið um 
Fáskrúðsfjörð og þeim boðið upp á veislukost.
Í dagbókinni er greint frá gróðri og landslagi 
umhverfis stöðina auk þess sem fram kemur 
að Stapel safnaði fallegum steinum. Lítillega er 
fjallað um dýralífið fyrir utan hvalina en þó er 
getið um íslenska hestinn og rottur sem voru 
plága á hvalstöðvunum á þessum tíma.
Íslendingunum sem Stapel umgekkst er lýst af 
mikilli hlýju en í Villunni starfaði til dæmis ávallt 
íslensk ráðskona. Þrátt fyrir að dagbókarritarinn 
skrifi afar vel um landið og íbúana þá ríkti engu 
að síður fögnuður í hjarta hennar þegar Fáskrúðs-
fjörður var kvaddur. Heinrich Grohmann, Anne 
dóttir hans og Bertha Stapel sigldu á brott frá 
Fáskrúðsfirði með gufuskipinu Vesta hinn 25. 
ágúst 1905.

Hér verður ekki fjallað nánar um dagbókarskrif 
fröken Stapel en lesendur geta átt von á ítarlegri 
skrifum um þau í væntanlegri hvalveiðisögu og 
ekki síður í sögu Fáskrúðsfjarðar sem nú er hafin 
vinna við.

Höfundur vinnur að ritun hvalveiðisögu Íslands
og sögu Fáskrúðsfjarðar.

Blaðsíða í dagbók fröken Stapel.
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